[bookmark: _Hlk193291744]PATVIRTINTA
2026 m. __________  d. 
Viešųjų pirkimų komisijos
posėdžio protokolu Nr. __


[image: ]
UŽDAROJI AKCINĖ BENDROVĖ
„AKMENĖS VANDENYS“



SUPAPRASTINTO VIEŠOJO PIRKIMO ATVIRO KONKURSO SPECIALIOSIOS SĄLYGOS


[bookmark: _Hlk141270394]„ŠAPNAGIŲ KAIMO NUOTEKŲ VALYMO ĮRENGINIŲ PROJEKTAVIMO PASLAUGŲ IR STATYBOS DARBŲ PIRKIMAS“



















2026 m.

TURINYS
Bendra informacija
Pirkimo objektas
Susitikimai su tiekėjais ir objekto apžiūra	
Tiekėjų pašalinimo pagrindai ir kvalifikacijos reikalavimai	
Reikalavimai, susiję su nacionaliniu saugumu	
Specialieji reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui
Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas
Pasiūlymų vertinimas
Sutarties sudarymas
Kitos sąlygos
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Pirkimo sąlygų 11 priedas „Sutarties projektas“;
Pirkimo sąlygų 12 priedas „Darbų kainų žiniaraštis“ (pateikiamas atskiru dokumentu);
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Pirkimo sąlygų 14 priedas „Tiekėjo siūlomų specialistų sąrašas“;
Pirkimo sąlygų 15 priedas „Siūlomų nuotekų valymo įrenginių techninė charakteristika“;
Pirkimo sąlygų 16 priedas „Darbų atlikimo ir mokėjimų grafikas“.





1. [bookmark: _Toc132964683][bookmark: _Toc335201954][bookmark: _Toc147739116]Bendra informacija
1.1. Perkantysis subjektas – UAB „Akmenės vandenys“ (įmonės kodas 253255950), P. Jodelės g. 2B, LT-85115 Naujoji Akmenė, Akmenės r. sav. 
1.2. Perkantysis subjektas yra PVM mokėtojas. 
1.3. Pirkimas neatliekamas naudojantis centralizuotų pirkimų katalogu, nes centrinės perkančiosios organizacijos kataloge tokių darbų nėra.
1.4. Perkantysis subjektas nerezervuoja teisės dalyvauti pirkime.
1.5. Stebėtojai dalyvauti Komisijos posėdžiuose nėra kviečiami.
1.6. Atliekamas žaliasis pirkimas. Šiame pirkime taikomi aplinkos apsaugos reikalavimai pagal Aplinkos apsaugos kriterijų taikymą, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo (toliau – Aprašas), patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus tvarkos aprašo patvirtinimo“ (2022 m. gruodžio 13 d. įsakymo Nr. D1-401 redakcija) 4.3 punktą ir 4.4.4 papunktį. Aplinkos apsaugos kriterijai nustatyti pirkimo sąlygų 4 priede „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“ ir 11 priede „Sutarties projektas“.
1.7. Išankstinis skelbimas apie pirkimą nebuvo paskelbtas. 
1.8. Pirkime perkantysis subjektas nenumato skelbti pranešimo dėl savanoriško ex ante skaidrumo.
1.9. Pirkime neleidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų. 
1.10. Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis.
[bookmark: _Ref39426332][bookmark: _Ref39426338][bookmark: _Toc132964684]2. Pirkimo objektas
2.1 Perkantysis subjektas numato įsigyti Šapnagių kaimo nuotekų valymo įrenginių projektavimo paslaugas, parengto projekto vykdymo priežiūros paslaugas ir statybos darbus (toliau – Darbai). Pirkimo apimtys ir reikalavimai apibrėžti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede „Techninė specifikacija“.
2.2 Pirkimo objektas į dalis neskaidomas. 
2.3. Maksimali pirkimui skirta lėšų suma: _______________ Eur be PVM.
[bookmark: _Hlk138165921][bookmark: _Hlk140582753]2.4. Darbų atlikimo vieta: Šapnagių k., Kruopių sen., Akmenės r. sav.
[bookmark: _Hlk162353296][bookmark: _Hlk138166279]2.5. Darbų pagal šią sutartį atlikimo terminas – nuo Sutarties įsigaliojimo dienos iki 2026 m. gruodžio 18 d. Rangovas turi teisę užbaigti Darbus anksčiau sutarto termino. 
2.6. Būsimasis Rangovas turės parengti ir pateikti išpildomąją nuotrauką su kompaktine laikmena bei Nekilnojamo turto kadastro bylą (byla turi būti suderinta su VĮ Registrų centru).
2.7. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje ar kituose pirkimo dokumentuose nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“.
2.8. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje ar kituose pirkimo dokumentuose nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“.
[bookmark: _Toc132964685][bookmark: _Ref39427921][bookmark: _Ref39427927][bookmark: _Ref39740354]3.Susitikimai su tiekėjais ir objekto apžiūra
3.1.Perkantysis subjektas nerengs susitikimo su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo.
3.2. Perkantysis subjektas suteiks galimybę apžiūrėti objektą. Apie konkrečią apžiūros datą, laiką ir vietą bus paskelbta atskiru pranešimu CVP IS ir išsiųsta tiekėjams CVP IS susirašinėjimo priemonėmis.
[bookmark: _Hlk141271175]Tiekėjų pareiga – patikrinti ir ištirti objektą (statybvietę), jos aplinką, anksčiau minėtus duomenis bei visą kitą turimą informaciją ir prieš pateikiant Pasiūlymą, kiek tai susiję su atitinkamais dalykais, būti susipažinus su visa Perkančiojo subjekto turima informacija apie statybvietės geologines bei hidrologines sąlygas, įskaitant aplinkos apsaugą, apie riziką, nenumatytas ir kitas aplinkybes, kurios gali turėti įtakos arba paveikti pasiūlymą arba darbus. 
[bookmark: _Ref39473754][bookmark: _Ref39473761][bookmark: _Ref39474188][bookmark: _Toc132964686]4. Tiekėjų pašalinimo pagrindai ir kvalifikacijos reikalavimai
[bookmark: _Hlk41039660]4.1. Reikalavimai dėl tiekėjo ir subtiekėjų (jei taikoma), ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, pašalinimo pagrindų nebuvimo bei jų nebuvimą patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 3 priede „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“. 
4.2. Tiekėjams nustatomi kvalifikacijos reikalavimai ir reikalavimai dėl aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi ir jų atitiktį patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 4 priede „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“. Jeigu tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, tiekėjas perkančiajam subjektui įsipareigoja, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys.
[bookmark: _Toc132964687]5.Reikalavimai, susiję su nacionaliniu saugumu
5.1. Pirkimui taikomos Reglamento nuostatos. Kartu su pasiūlymu tiekėjas turi pateikti užpildytą deklaraciją dėl (ne)atitikties Reglamento nuostatoms, kuri pateikta Pirkimo sąlygų 8-9 priede. Kilus abejonių dėl tiekėjo (ne)atitikties Reglamento nuostatoms, Perkantysis subjektas iš galimo laimėtojo prašys pateikti dokumentus, įrodančius deklaracijoje pateiktų duomenų teisingumą.
5.2. Perkantysis subjektas nustatęs, kad tiekėjo pasitelktas subtiekėjas ar ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, tenkina Reglamento 5 k straipsnyje nustatytus ribojimus, reikalaus tiekėjo juos pakeisti kitais, Pirkimo sąlygų reikalavimus atitinkančiais, subjektais. 
5.3. Perkantysis subjektas, įvertinęs visus galinčius kelti grėsmę nacionalinio saugumo interesams rizikos veiksnius numato, kad šiame pirkime negali dalyvauti tiekėjai, jų subtiekėjai ir ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, kurie nėra registruoti (jeigu tiekėjas, jų subtiekėjas ar ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, yra fizinis asmuo – nuolat gyvenantis ar turintis pilietybę) Europos Sąjungos valstybėje narėje, Šiaurės Atlanto sutarties organizacijos valstybėje narėje ar trečiojoje šalyje, pasirašiusioje PĮ 29 straipsnio 4 dalyje nurodytus tarptautinius susitarimus.
[bookmark: _Ref39666794][bookmark: _Ref39666796][bookmark: _Toc132964688]6. Specialieji reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui
6.1. Tiekėjo pasiūlymą sudaro CVP IS pateikiamų ir žemiau nurodytų dokumentų visuma:
6.1.1. tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede pateiktą pasiūlymo formą;
6.1.2. užpildytas EBVPD (specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priedas pateikiamas atskiru dokumentu). Pasirašydamas pasiūlymą, tiekėjas patvirtina ir EBVPD tikrumą;
6.1.3. jungtinės veiklos sutarties kopija (jeigu pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė jungtinės veiklos sutarties pagrindu);
6.1.4. dokumentas, patvirtinantis, kad asmuo, kuris pasirašė pasiūlymą (jei jis ne tiekėjo vadovas), turėjo teisę jį pasirašyti;
6.1.5. jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi, – įrodymai, kad šie ištekliai bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį;
6.1.6.  jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus, subtiekėjo deklaracija ar kitas dokumentas, patvirtinantis jo sutikimą būti subtiekėju pirkime;
6.1.7. Tiekėjo deklaracija dėl atitikties Reglamento nuostatoms juridiniam asmeniui arba fiziniam asmeniui (specialiųjų pirkimo sąlygų 8 arba 9 priedas);
6.1.8. Nacionalinio saugumo reikalavimų atitikties deklaracija (specialiųjų pirkimo sąlygų 10 priedas);
6.1.9. užpildytas Darbų kainų žiniaraštis (specialiųjų sąlygų 12 priedas);
6.1.10. užpildyta Pagrindinių parametrų lentelė (specialiųjų sąlygų 13 priedas);
6.1.11. pateikiamas preliminarus Darbų atlikimo ir mokėjimų grafikas (specialiųjų sąlygų 16 priedas).
6.2. Pasiūlymas gali būti pasirašytas fiziniu parašu arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu tiekėjas dokumentus tvirtina naudodamas elektroninį, o ne fizinį parašą, elektroninis parašas turi atitikti PĮ 34 straipsnio 11 dalies 2 ir 3 punktuose nustatytus reikalavimus. Perkančiajam subjektui kilus abejonių dėl dokumentų tikrumo, ji turi teisę reikalauti pateikti dokumentų originalus. Gali būti:
6.2.1 pateikiami kvalifikuotu elektroniniu parašu pasirašyti elektroninėmis priemonėmis suformuoti dokumentai;
6.2.2. skaitmeninės dokumentų kopijos (fiziniu parašu tvirtinami dokumentai turi būti pateikiami pasirašyti ir nuskenuoti).
6.3. Pasiūlymas turi būti parengtas lietuvių kalba. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami dokumentai parengti ne ta kalba, kuria reikalaujama, turi būti pateiktas tikslus vertimas į reikalaujamą kalbą. Perkančiajam subjektui turint įtarimų dėl pasiūlyme pateikto dokumento vertimo kokybės ir (ar) jo atitikties dokumento originalo turiniui, perkantysis subjektas reikalauja pateikti vertimą atlikusio asmens parašu ir vertimų biuro antspaudu (jei turi) patvirtintą šio dokumento vertimą. 
6.4. Bendra pasiūlymo kaina be PVM turi būti nurodoma dviejų skaičių po kablelio tikslumu. Šią kainą sudarančios kainos sudedamosios dalys ar įkainiai taip pat turi būti išreikšti dviejų skaičių po kablelio tikslumu. 
6.5. Tiekėjų pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos ir lyginamos Eur be PVM.
7. [bookmark: _Toc91497102][bookmark: _Toc91497103][bookmark: _Toc91497104][bookmark: _Toc91497105][bookmark: _Toc91497106][bookmark: _Ref39430768][bookmark: _Ref39430779][bookmark: _Toc132964689]Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas
7.1. Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas nereikalaujamas, tačiau Perkantysis subjektas pasilieka teisę kreiptis į teismą dėl žalos, atsiradusios dėl to, kad pasiūlymo galiojimo laikotarpiu tiekėjas pakeičia ar atšaukia savo pasiūlymą ar pirkimo laimėtojas atsisako sudaryti sutartį, atlyginimo. 
8. [bookmark: _Ref39485250][bookmark: _Ref39485258][bookmark: _Ref39667303][bookmark: _Ref39667308][bookmark: _Toc132964690]Pasiūlymų vertinimas
[bookmark: _Hlk91157291]8.1. Perkantysis subjektas ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal tiekėjo pasiūlyme nurodytą kainą, kuri turi būti apskaičiuota ir nurodyta taip, kaip reikalaujama specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede. 
8.2. Laimėjusiu pasiūlymu galės būti pripažintas tik 1 (vienas) ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, esantis pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje.
9. [bookmark: _Ref39425999][bookmark: _Ref39426005][bookmark: _Toc132964691]Sutarties sudarymas
9.1. Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti sutartį su tiekėju, kurio pasiūlymas, vadovaujantis pirkimo sąlygose nustatyta tvarka, bus pripažintas laimėjęs, o jei pirkimas skaidomas į dalis – su tiekėjais, kurių pasiūlymai bus pripažinti laimėję. Sutarties sąlygos pateikiamos specialiųjų pirkimo sąlygų 11 priede „Sutarties projektas“.
10. [bookmark: _Toc132964692]Kitos sąlygos
10.1. Perkančiojo subjekto darbuotojų arba Komisijos narių (vieno ar kelių), kurie įgalioti palaikyti tiesioginį ryšį su tiekėjais ir gauti iš jų (ne tarpininkų) pranešimus, susijusius su pirkimų procedūromis, vardai, pavardės, kontaktinė informacija.
10.2.	Perkančiojo subjekto atstovai, įgalioti palaikyti tiesioginį ryšį su tiekėjais ir gauti iš jų (ne tarpininkų) pranešimus, susijusius su pirkimų procedūromis:
10.2.1.	techniniais klausimais - direktoriaus pavaduotojas Svajūnas Žąsytis, tel. +370 687 99543, el. p. info@akmenesvandenys.lt.
10.2.2.	viešųjų pirkimų procedūrų klausimais - planavimo specialistė Monika Krištopaitytė, tel. +370 650 47013, el. p. info19@akmenesvandenys.lt.

__________
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[bookmark: _Toc132964693]Pirkimo sąlygų 1 priedas „Terminai“
TERMINAI

	Eil. Nr.
	VEIKSMAS
	DATA/DIENŲ SKAIČIUS/ LAIKAS
(Lietuvos laiku)
	PASTABOS

	1.
	Pasiūlymų pateikimo terminas
	nurodytas skelbime 
	Perkantysis subjektas turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą.

	2.
	Pradinis susipažinimas su CVP IS priemonėmis gautais pasiūlymais
	Pradedamas ne anksčiau nei po 30 minučių po pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	3.
	Prašymą paaiškinti, patikslinti pirkimo sąlygas tiekėjas turi pateikti ne vėliau kaip:
	6 (šešios) dienos iki pasiūlymų pateikimo termino dienos 
	

	3. 
	Perkantysis subjektas pirkimo sąlygų paaiškinimą, patikslinimą pateikia visiems tiekėjams ne vėliau kaip:
	4 (keturios) dienos iki pasiūlymų pateikimo termino dienos 
	

	4. 
	Objekto apžiūra bus vykdoma:
	Bus pranešta CVP IS priemonėmis ne vėliau kaip prieš 1 darbo dieną iki susirinkimo pradžios
	

	5. 
	Perkantysis subjektas rengs susitikimus su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo
	NETAIKOMA
	

	6. 
	Tiekėjai turi pateikti prekių pavyzdžius
	NETAIKOMA

	

	7. 
	Pasiūlymo galiojimo ir pasiūlymo galiojimo užtikrinimo (jei taikoma) terminas ne trumpesnis kaip
	NETAIKOMA
	

	8. 
	Perkantysis subjektas atsako tiekėjui, ar ji sutinka priimti tiekėjo siūlomą pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinantį dokumentą ne vėliau kaip per 
	NETAIKOMA
	

	9. 
	Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas pirkimo dalyviui grąžinamas (arba atsisakoma teisių į jį) per
	NETAIKOMA

	

	10. 
	Perkantysis subjektas informuoja pirkimo dalyvius apie EBVPD vertinimo rezultatus ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	11. 
	Perkantysis subjektas pirkimo dalyviams praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma sutartis ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	12. 
	Perkantysis subjektas, pirkimo dalyviui raštu paprašius, jam pateikia PĮ 68 straipsnio 2 dalyje nustatytą informaciją ne vėliau kaip per
	15 (penkiolika) dienų nuo pirkimo dalyvio raštu pateikto prašymo gavimo dienos
	

	13. 
	Tiekėjas turi teisę pateikti pretenziją perkančiajam subjektui, pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui ne vėliau kaip per
	5 (penkias) darbo dienas nuo perkančiojo subjekto pranešimo raštu apie jo priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos arba nuo paskelbimo apie perkančiojo subjekto priimtus sprendimus dienos, jei VPĮ nenumato reikalavimo raštu informuoti tiekėjus apie perkančiojo subjekto priimtus sprendimus;
15 (penkiolika) dienų nuo pranešimo išsiuntimo tiekėjams dienos, jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis.
	

	14. 
	Perkantysis subjektas privalo išnagrinėti tiekėjo pretenziją priimti motyvuotą sprendimą ir apie jį, taip pat apie anksčiau praneštų pirkimo procedūros terminų pasikeitimą raštu pranešti pretenziją pateikusiam tiekėjui ir suinteresuotiems pirkimo dalyviams ne vėliau kaip per
	6 (šešias) darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos
	

	15. 
	Jeigu perkantysis subjektas per nustatytą terminą neišnagrinėja jai pateiktos pretenzijos, tiekėjas turi teisę pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui per (išskyrus ieškinį dėl sutarties pripažinimo negaliojančia) 
	per 15 (penkiolika) dienų nuo dienos, kurią perkantysis subjektas turėjo raštu pranešti apie priimtą sprendimą pretenziją pateikusiam tiekėjui, suinteresuotiems pirkimo dalyviams.
	

	16. 
	Perkantysis subjektas negali sudaryti sutarties anksčiau kaip po
	5 (penkių) darbo dienų, nuo pranešimo apie sprendimą sudaryti sutartį (o jei buvo gauta pretenzija – nuo pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą dėl pretenzijos) išsiuntimo iš perkančiojo subjekto pirkimo dalyviams dienos, o jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis, – ne anksčiau kaip po 15 (penkiolikos) dienų.
	

	17. 
	Jeigu suinteresuotas dalyvis paprašys perkančiojo subjekto pateikti laimėjusį pasiūlymą
	PĮ 108 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami papildomam terminui, jį skaičiuojant nuo suinteresuoto dalyvio prašymo pateikti laimėjusį pasiūlymą pateikimo perkančiajam subjektui dienos iki tol, kol suinteresuotam dalyviui bus pateiktas minėtas pasiūlymas. Jeigu laimėjusio dalyvio pasiūlymas pateikiamas tą pačią dieną, kai buvo paprašyta, PĮ 108 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami vienai darbo dienai.
	







Pirkimo sąlygų 2 priedas „Techninė specifikacija“

ŠAPNAGIŲ KAIMO NUOTEKŲ VALYMO ĮRENGINIŲ PROJEKTAVIMO IR STATYBOS DARBŲ TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

PROJEKTO TIKSLAI IR ATLIEKAMI DARBAI

BENDRA APŽVALGA

Šapnagiai – kaimas  Akmenės rajono savivaldybės, Kruopių seniūnijoje. Šapnagių kaime   gyvena 107 gyventojai. 
Šiuo metu Šapnagių kaimo nuotekos yra valomos esamuose nuotekų valymo įrenginiuose  (toliau - NVĮ),  kurie randasi Šapnagių k., Kruopių sen., Akmenės r. sav. Šapnagių  nuotekų valymo įrenginiai įrengti 1999 m.. Nuotekų išleistuvo koordinatės: x=6241251, y=0436517, nuotekų priimtuvas - Drūktupio upelis. 
Esami nuotekų valymo įrenginiai - tai smėlio- nendrių filtrai. Numatoma įrengti naujus uždaro tipo NVĮ.  Šiai dienai Šapnagių NVĮ nevalo bendrojo fosforo (BP) ir bendrojo azoto BN). Kadangi šiai dienai norminiai aktai visuose NVĮ reglamentuoja išvalyti BN ir BP, naujai projektuojami NVĮ besąlygiškai privalės  valyti  organinę taršą BDS5/BDS7, BN ir BP.
Naujų nuotekų valymo įrenginių statyba bus vykdoma esamų nuotekų valymo įrenginių teritorijoje. Projekte privalu nurodyti, kad naujų NVĮ statybos metu  esami senieji NVĮ privalo dirbti su vienu filtracijos lauku, esančiu pietinėje NVĮ sklypo dalyje. Kad nuotekos būtų valomos vienu  filtracijos lauku, atsakingas turės būti būsimasis rangovas.
Šiuo metu esamų nuotekų valymo įrenginių teritorijoje statinių, nesusijusių su nuotekų valykla, nėra.
Naujų NVĮ statybos metu senieji (esami) NVĮ privalo pilnumoje atlikti savo funkcijas  – valyti fekalines nuotekas. Šapnagių NVĮ dirbs nepertraukiamai – 24 val. per parą, 365 dienas per metus. 
Projekte privalu numatyti naujų NVĮ statybos darbų seką. Darbų seka reikalinga tam, kad naujų NVĮ statybos metu atitekančios nuotekos į esamus NVĮ būtų valomos normatyviai.
Projekte privalu numatyti fizinę saugą, taip, kaip numato Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2004 m. spalio 19 d. įsakymu Nr. D1-543 (nauja redakcija 2024-12-03) patvirtinti Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių vandens tiekimo ir nuotekų šalinimo paslaugas teikiančių įmonių fizinės ir informacinės saugos reikalavimai.

BENDRIEJI NURODYMAI

1. Šapnagių nuotekų valymo įrenginiai priklauso neypatingųjų statinių kategorijai. Vadovaujantis atitinkamų norminių aktų reikalavimais, Rangovo Projektuotojas privalo parengti statybos Projektą, susidedantį iš dviejų dalių: pirmiausia parengiami Projektiniai pasiūlymai, (atliekamas Projektinių pasiūlymų viešinimas, gaunamas statybos leidimas). Tik gavus Statybos leidimą rengiamas Techninis darbo projektas. Parengtas Techninis darbo projektas privalo būti suderintas su visomis suinteresuotomis įmonėmis ir institucijomis, išdavusiomis prisijungimo sąlygas. Projektiniai pasiūlymai ir Techninis darbo projektas toliau tekste vadinami - Projektu.
2. Rangovas, parengęs Techninį darbo projektą ir gavęs Užsakovo įgaliojimą, Infostatyba tinklalapyje paskelbia darbų pradžią.
3. Rangovas įsakymu privalo paskirti atsakingą asmenį elektroninio žurnalo pildymui.
4. [bookmark: _Hlk154044987]Šapnagių kaime fekalinės nuotekos yra surenkamos labai seniai įrengtais nuotekų tinklais (labai didelė infiltracija). Šaltuoju metų periodu nuotekos į NVĮ atiteka +10oC temperatūros.  Šiai dienai nuotekos, pabuvusios NVĮ, atšąla iki žemiau, nei +8oC temperatūros. Dėl šios priežasties nebevyksta organinės taršos oksidacija (nuotekos nebevalomos). NVĮ  ir projektuojamos naujos talpos privalo būti apšiltintos (apšiltinti NVĮ šonai ir viršus), kad juose nuotekos neatšaltų iki temperatūros, prie kurios nebevyksta taršos oksidacija, t. y., žemiau +10oC.
5. Privalo būti suprojektuotos ir įrengtos dvi atskiros nuotekų valymo linijos, t. y.,  dveji NVĮ lygiagrečiai sujungti į vieną. 
6. Jei Rangovas priims sprendimą statyti SBR tipo valymo įrenginius, tai jų  išlyginimo rezervuaras iš šonų ir iš viršaus privalo būti apšiltintas. Taip pat išlyginimo rezervuarą privalu suprojektuoti ir įrengti taip, kad nuotekos iš jo į nuotekų valymo įrenginių SBR tekėtų savitaka. Šį reikalavimą įtakoja elektros energijos taupymas.
7. Projektuojami ir įrengiami Šapnagių NVĮ yra strateginės reikšmės objektas, todėl, privalu atsižvelgti į fizinės saugos reikalavimus ir Projekte  parengti šią dalį. 
8. Nuotekų valymo įrenginių Projektas privalo būti parengtas taip, kaip reglamentuoja statybos ir projektavimo norminiai aktai.
9. Šapnagių NVĮ turi būti atlikti esamų statinių bei žemės sklypo kadastrinių bylų atnaujinimai. Šiuos darbus būsimasis Rangovas privalo įsivertinti. Gavus Užsakovo įgaliojimą, naujai įrengtiems Šapnagių NVĮ privalu parengti kadastrinę bylą ir suderinti su VĮ Registrų centras.
10. Prieš atliekant projektavimo darbus, privalu parengti sklypo topografinę nuotrauką,  atlikti sklypo inžinerinius geodezinius, geologinius, geotechninis tyrinėjimus.
11. Vietoje esamo nuotekų išleistuvo (nekeičiant išleidžiamų nuotekų priimtuve koordinačių) turi būti suprojektuotas  naujas nuotekų išleistuvas.
12. Jeigu naujai projektuojamų NVĮ apsaugos zona kirs esamų NVĮ teritorijos ribą, privalu atlikti suderinimus su žemės sklypų savininkais, į kurių valdas patenka projektuojamų NVĮ apsaugos zona. Naujai projektuojamo nuotekų išleistuvo ir jo apsaugos zoną taip pat privalu suderinti su žemės sklypo savininkais, į kurių valdas ji patenka.
13. Privalu gauti prisijungimo sąlygas iš Akmenės r. sav. Žemės ūkio ir kaimo plėtros skyriaus (melioracijos). Jei reikalinga,   parengti projekto dalį  „Melioracijos tinklų atstatymas“.
14. Esami Šapnagių nuotekų valymo įrenginiai nuosavybės teise priklauso UAB „Akmenės vandenys“.
15. Esami nuotekų valymo įrenginiai yra pastatyti valstybinėje žemėje. UAB „Akmenės vandenys“ yra sudariusi valstybinės žemės nuomos sutartį su Nacionaline žemės tarnyba (toliau – NŽT). Nauji nuotekų valymo įrenginiai yra projektuojami toje pačioje NVĮ teritorijoje, valstybinėje žemėje.  Nuo 2024 m. sausio 1 d. įsigaliojo svarbūs valstybinės žemės valdymo, naudojimo ir administravimo pokyčiai: dalį Nacionalinės žemės tarnybos (NŽT) vykdytų funkcijų perėmė Valstybinė teritorijų planavimo ir statybos inspekcija (VTPSI). Valstybinė žemė miestuose ir miesteliuose patikėjimo teise perduota valdyti savivaldybėms. Iš institucijos, kuri atsakinga už leidimų atlikti statybos darbus valstybinėje žemėje,  išdavimą, reikia gauti sutikimą. Naujų NVĮ projektavimo vietą parenka Rangovo Projektuotojas.
16. Projekte privalu numatyti, kad: Rangovas, baigęs statybos darbus, privalo atlikti baigiamuosius bandymus naujai pastatytiems nuotekų valymo įrenginiams  (naujus NVĮ privalu suprojektuoti taip, kad juos sudarytų dveji lygiagrečiai sujungti  NVĮ, kurių kiekvienas gali valyti nuotekas atskirai). Jei mėginių ėmimo metu atitekančių nuotekų kiekis yra mažesnis nei projektinis, t. y., mažesnis nei 21,4 m3/d, tai mėginiai privalo būti imami du kartus: vieną kartą nuotekos praleidžiamos per vienus NVĮ, kitą kartą – per kitus NVĮ. Bandymų metu yra nustatoma ar tikrai abu NVĮ normatyviai valo nuotekas.

Papildoma informacija: 
a) Parengtam Projektui Užsakovo nusamdytas ekspertas atliks ekspertizę;
b) Kadangi finansavimas skirtas iš Akmenės r. sav. lėšų ir Projektas rengiamas dviem etapais (Projektinių pasiūlymų parengimas, viešinimas, Statybos leidimo gavimas, Techninio darbo projekto parengimas), privalomas  numatomų darbų  viešinimas. Rangovas bus,  perkamas pagal  Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ir pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų įstatymą;
c) Prieš atliekant numatomų darbų viešinimą, Projektuotojas privalo parengti projektinius sprendinius;
d) Projektuotojas, Užsakovui suteikus įgaliojimą, privalo išimti statybos leidimą.

Pagrindiniai teisės aktai ir normatyviniai dokumentai
Normatyvinių dokumentų, kuriais privalu vadovautis ruošiant projektą ir kurių reikia laikytis projektavimo metu, sąrašas:
1996.03.19 Nr. I-1240      Lietuvos Respublikos statybos įstatymas.
1997.10.21 Nr. VIII-474  LR Vandens įstatymas.
1998.06.16 Nr. VIII-787  LR Atliekų tvarkymo įstatymas.
STR 1.04.04:2017            Statinio projektavimas, projekto ekspertizė.
STR 1.05.01:2017      Statybą leidžiantys dokumentai. Statybos užbaigimas. Statybos                       sustabdymas. Savavališkos statybos padarinių šalinimas. Statybos pagal neteisėtai išduotą statybą leidžianti dokumentą padarinių šalinimas.
STR 1.06.01:2016             Statybos darbai. Statinio statybos priežiūra.
STR 1.01.03:2017             Statinių klasifikavimas.          
STR 1.01.08:2002             Statinio statybos rūšys.
STR 2.01.01(2):1999        Esminiai statinio reikalavimai. Gaisrinė sauga.
(ES) Nr. 305/2011      Europos parlamento ir Tarybos reglamentas „Esminiai statinio                                      (2011-03-09) reikalavimai“.
2019-06-06,             		Specialiųjų žemės naudojimo sąlygų įstatymas  
STR 2.07.01:2003           Vandentiekis ir nuotekų šalintuvas. Pastato inžinerinės sistemos.                             Lauko inžineriniai tinklai.
STR1.04.02:2011	„Inžineriniai geologiniai (geotechniniai) tyrimai“
MTR 1.05.01:2005            Melioracijos statinių projektavimas.
MTR 2.02.01:2006            Melioracijos statiniai. Pagrindiniai reikalavimai.
STR 2.06.04:2014             Gatves ir vietinės reikšmės keliai. Bendrieji reikalavimai.
1995.08.14. Nr. 1116        LR vyriausybė. Nutarimas „Dėl pažeistos žemės rekultivavimo ir derlingojo dirvožemio sluoksnio išsaugojimo“.
2010.03.15 Nr. D1-193   LR Statybos ir Urbanistikos ministerijos įsakymas „Dėl želdinių               apsaugos, vykdant statybos darbus, taisyklių“.
LST 1516:2015                 Statinio projektas. Bendrieji įforminimo reikalavimai.
DT5-00 (VDI)                   Saugos ir sveikatos taisyklės statyboje.
1999 m. kovo 9 d. Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimas Nr. 260 „Dėl naudojamų
kitos paskirties valstybinės žemės sklypų pardavimo ir nuomos“.
Reikalavimus išvalytų nuotekų kokybei bei kokybės analizės metodus reglamentuoja šie normatyviniai dokumentai:
· STR 1.04.4:2017 „Statinio projektavimas, projekto ekspertizė“.
· „Nuotekų tvarkymo reglamentas“ (pakeitimas patvirtintas 2007 m. spalio 8 d. Lietuvos Respublikos Aplinkos ministro įsakymų Nr. D1-515).
· STR 2.02.05:2004 „Nuotekų valyklos. Pagrindinės nuostatos“ (patvirtintos 2004 m. liepos 8 d. Lietuvos Respublikos aplinkos ministro įsakymų Nr. D1-376).
· LST EN 12566-3:2005 „Buitinių nuotekų valyklų darnusis standartas“.
· STR 2.07.01:2003 „Vandentiekis ir nuotekų šalintuvas. Pastato inžinerinės sistemos. lauko inžineriniai tinklai“ (patvirtintas 2003 m. liepos 21 d. Lietuvos Respublikos aplinkos ministro įsakymų Nr. 390).
· „Nuotekų valymo įrenginių taikymo reglamentas“ (patvirtintas 2006 m. rugsėjo 11 d. Lietuvos Respublikos aplinkos ministro įsakymų Nr. D1-412).
· 2004 m. spalio 19 d. įsakymu Nr. D1-543 (nauja redakcija 2024-12-03) patvirtinti Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių vandens tiekimo ir nuotekų šalinimo paslaugas teikiančių įmonių fizinės ir informacinės saugos reikalavimai.
· LAND 20:2005 „Nuotekų dumblo naudojimo tręšimui bei rekultivavimui reikalavimai“ (patvirtinti 2001 m. birželio 29 d. Lietuvos Respublikos aplinkos ministro įsakymų Nr. 349).
· „Vandens telkinių suskirstymas“ (patvirtintas 2002 m. liepos 10 d. Lietuvos Respublikos aplinkos ministro įsakymų Nr. 362).
· „Paviršinių vandens telkinių, kuriuose gali gyventi ir veistis gėlavandenės žuvys, apsaugos reikalavimų aprašas“ (patvirtintas  2005 m. gruodžio 21 d. Lietuvos Respublikos aplinkos ministro įsakymų Nr. D1-633).
· „Paviršinių nuotekų tvarkymo reglamentas“ (patvirtintas  2007 m. balandžio 2 d. Lietuvos Respublikos aplinkos ministro įsakymų Nr. D1-193).
· „Vandenų taršos prioritetinėmis pavojingomis medžiagomis mažinimo taisyklės“ (patvirtintos 2001 m. gruodžio 21 d. Lietuvos Respublikos aplinkos ministro įsakymų Nr. 623).
· Lietuvos higienos normos HN 33:2011 „Triukšmo ribiniai dydžiai gyvenamuosiuose ir visuomeninės paskirties pastatuose bei jų aplinkoje“.
· Lietuvos higienos norma HN 121:2010 „Kvapo koncentracijos ribinė vertė gyvenamosios aplinkos ore“ ir kvapų kontrolės gyvenamosios aplinkos ore taisyklės.
· STR 2.09.02:2005 „Šildymas, vėdinimas ir oro kondicionavimas“ (patvirtintas 2005 m. birželio 9 d. Lietuvos Respublikos aplinkos ministro įsakymų Nr. D1-289).
· DT 5-00 „Saugos ir sveikatos taisyklių statyboje“ (patvirtintas 2000 m. gruodžio 22 d. Lietuvos Respublikos vyriausiojo valstybinio darbo inspektoriaus įsakymu Nr. 346).
· „Specialiųjų žemės naudojimo sąlygų įstatymas“ (patvirtintas 2019 m. birželio 6 d. Nr. XIII-2166).
· Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2020 m. gruodžio 3 d. įsakymu Nr. D1-734 „Dėl Lietuvos Respublikos aplinkos ministro  2006 m. gegužės 17 d. įsakymo Nr. D1-236 „Dėl Nuotekų tvarkymo reglamento patvirtinimo“ pakeitimo“ atliktas Nuotekų tvarkymo reglamento pakeitimas, kuriuo nustatyta, kad nuo 2027 m. gruodžio 31 d. visose nuotekų valyklose privaloma valyti bendrą fosforą ir bendrą azotą iki Reglamentu nustatytų užterštumo normų.
Visos nuorodos į teisės aktus, standartus, normas, direktyvas ir kt. šiose techninėse specifikacijose reiškia nuorodą į naujausią teisės redakciją. Pasikeitus nurodytiems teisės norminiams aktams, be atskiro papildomo susitarimo šalys vadovaujasi prašymo pateikimo dieną ir darbų atlikimo metu galiojančiais teisės norminiais aktais.
Projektuotojas turi suprojektuoti NVĮ, kuriuose nuotekos būtų išvalomos atsižvelgiant į visus minėtus teisės aktus.
Jei šios specifikacijos ir LR galiojantis teisės aktas reglamentuoja skirtingus reikalavimus tai pačiai sričiai, Projektuotojui privalu priimti griežtesnius reikalavimus. 
Maksimalios ir minimalios į NVĮ atitekančių nuotekų temperatūros vertės, kurioms esant Projektuotojas turės užtikrinti reikalingą išvalymo laipsnį, yra +20ºC ir +10ºC. Projekte turi būti užtikrintas reikalaujamas nuotekų išvalymo lygis, kai atitekančių nuotekų temperatūra šaltuoju metų laiku yra +10 ºC. NVĮ privalo būti uždaro tipo ir apšiltinti (apšiltintos nuotekų talpos).
Šapnagių kaime nuotekų surinkimo tinklai yra įrengti dar sovietiniais laikais. Į šiuos tinklus yra labai didelė paviršinių nuotekų ir gruntinio vandens infiltracija. Taip pat sovietiniais laikais įrengti fekalinių nuotekų tinklai neatitinka STR 2.07.01:2003 reikalavimų. Šaltuoju metų laiku, veikiant aukščiau išvardintiems faktoriams, nuotekų tinkluose nuotekos yra papildomai atšaldomos. Į NVĮ atitekėjusios nuotekos faktiškai būna tik +10ºC. NVĮ privalu suprojektuoti taip, kad juose nuotekos nebūtų papildomai atšaldomos. Į NVĮ atitekant nuotekoms žema temperatūra, taršos oksidacija nebevyksta. 

SPECIALIEJI NURODYMAI

1. Šapnagių kaime nuotekų valymo įrenginiai privalo būti suprojektuoti ir pastatyti atsižvelgiant į STR 2.02.05:2004 reikalavimus.
2. Fekalinių nuotekų ir vandens lauko vamzdynai NVĮ teritorijoje privalo būti suprojektuoti ir pakloti pagal STR 2.07.01:2003 reikalavimus.
3. Šapnagių NVĮ sudaro dumblo sėsdintuvas, du filtracijos laukai ir teritorijoje esanti fekalinių nuotekų siurblinė. Nauji NVĮ privalo būti projektuojami vietoje šiaurinėje pusėje esančio filtracijos lauko (projektuojamų naujų NVĮ apytikslės taškų koordinatės: 436535/6241280, 436561/6241265, 436551/6241255, 436531/6241269, sklypo plotis apie 14,5 m, ilgis apie30 m.). 
4. [bookmark: _Hlk149037905]Projekte privalu nurodyti, kad naujų NVĮ statybos metu  senieji NVĮ privalo dirbti su vienu filtracijos lauku, esančiu pietinėje NVĮ sklypo dalyje. Kad nuotekos būtų valomos vienu  filtracijos lauku, atsakingas turės būti būsimasis rangovas.
· Projektą reikia parengti taip, kad būtų galima panaudoti bet kurio šiuo metu Lietuvoje  NVĮ tiekėjo tipines nuotekų valymo talpas, tame tarpe būtų galima statyti ir individualius NVĮ, suprojektuotus Projekte.  Pagrindinis tikslas, kad NVĮ talpos ir jose sumontuota įranga būtų parinktos tokios, kad nuotekas išvalytų nuo organinės taršos BDS7/BDS5, bendrojo azoto ir bendrojo fosforo, talpos  - uždaro tipo ir apšiltintos iš šonų ir viršaus.
· Šapnagių NVĮ teritorijoje yra sumontuota fekalinių nuotekų siurblinė. Nuotekų siurblinėje privalu numatyti pakeisti fekalinių nuotekų siurblį bei siurblio kreipiančiasias. Siurblys turi būti parinktas toks, kad galėtų išpumpuoti iš Šapnagių kaimo atitekančias fekalines nuotekas į naujai projektuojamus NVĮ.

Šapnagių nuotekų valymo įrenginius turėtų sudaryti: 
· Slėgio gesinimo šulinys (esamas)
· Rankinės grotos;
· Smėliagaudė;
· Srauto paskirstymo šulinys;
· Du biologiniai valymo įrenginiai lygiagrečiai sujungti į vieną įrenginį;
· Išvalytų nuotekų srauto surinkimo šulinys (g/b Ø1500 šulinys);
· Debito apskaitos šulinys;
· Mėginių paėmimo šulinys;
· Dumblo tankintuvas (talpa);
· Dvi orapūtės (dirbančios rotaciniu principu – viena dirba, viena ilsisi).
· Fizinė sauga (įvertinant 2004 m. spalio 19 d. įsakymu Nr. D1-543 (nauja redakcija 2024-12-03) patvirtinti „Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių vandens tiekimo ir nuotekų šalinimo paslaugas teikiančių įmonių fizinės ir informacinės saugos reikalavimai“ reikalavimus).
· Du nuotekų siurbiai (siublių parinkimas esamoje fekalinių nuotekų siurblinėje).

Srauto paskirstymo šulinyje privalo būti numatytas reguliuojamo srauto paskirstymas, tai yra nuotekos privalo būti paduodamos dviem kryptimis  į du biologinius valymo įrenginius. 
Projekte privalu ant nuotekas paduodančios slėginės nuotekų trasos sumontuoti slėgio gesinimo šulinį. Toliau, ant savitakinės nuotekų trasos, einančios iš slėgio gesinimo šulinio privalu suprojektuoti rankines grotas, smėliagaudę, paskirstymo šulinį.  Paskirstymo šulinyje privalo būti suprojektuota ir įrengta visa  reikalinga santechninė armatūra nuotekų paskirstymui į du biologinius nuotekų valymo įrenginius. Iš NVĮ ištekėjusios išvalytos nuotekos turi tekėti PVCØ 200 trasa iki nuotekų priimtuvo (ant trasos turi būti sumontuotas išvalytų nuotekų surinkimo šulinys, apskaitos mazgo šulinys bei mėginių paėmimo šulinys). Rangovo projektuotojas gali projektuoti ir periodinio veikimo biologinius reaktorius.
PASTABA. Privalu atkreipti dėmesį į tai, kad jei NVĮ būtų suprojektuoti tokiame pačiame aukštyje, kaip slėgio gesinimo šulinys, tokiu atveju rankinės grotos, smėliagaudė taip pat turi būti įrengtos tokiame pačiame aukštyje, kad iš jų nuotekos į NVĮ atitekėtų savitaka (t. y. numatant pylimo supylimą). Gali būti projektuojamas ir SBR su išlyginamaja talpa. Išlyginamosios talpos tūris privalo būti ne mažesnis, kaip 10,7 m3. Talpa privalo būti apšiltinta, kad šaltuoju metų laiku atitekėjusios nuotekos nneatšaltų iki temperatūros, kada nebevyksta organinės taršos oksidacija. Išlyginamąją talpą reikia suprojektuoti taip, kad nuotekos tekėtų į atitinkamą reaktorių savitaka (reikalavimas, kad nuotekos tekėtų savitaka nurodytas todėl, kad būtų kuo mažesnės NVĮ eksploatavimo išlaidos, smarkiai didėjant elektros energijos kainai).
Nuotekų valymo įrenginiuose privalo būti suprojektuotos nešmenų grotos bei smėliagaudė. Smėliagaudė ir nešmenų grotos gali būti integruotos į vieną įrenginį.    
Srauto paskirstymo šulinyje privalo būti numatytas reguliuojamo srauto paskirstymas, tai yra, nuotekos privalo būti paduodamos dviem kryptimis. Dvi atskiros kryptys į du biologinius valymo įrenginius (jei bus projektyojami SBR, nuotekos privalo būti paduodamos į išlyginamąją talpą) 
Projekte privalu numatyti, kad Rangovui pastačius naujus NVĮ ir paklojus išvalytų nuotekų PVC Ø200 trasą iki priimtuvo (ant tos trasos turi būti sumontuota išvalytų nuotekų surinkimo šulinys, apskaitos mazgo šulinys, mėginių paėmimo šulinys), o ant nuotekas į NVĮ  paduodančios PVC Ø200  trasos sumontavus šulinį su rankinėmis grotomis, smėliagaudę, paskirstymo šulinį ir PVC Ø200 nuotekų trasą tarp šių šulinių, tik tada privalu PVC Ø200 nuotekų trasą sujungti su rankinėmis grotomis ir esamu slėgio gesinimo šuliniu. Esamame slėgio gesinimo šulinyje turi būti naujai sumontuota  visa reikalinga santechninė armatūra.
5. Nuotekų valymo įrenginiuose biologinis nuotekų valymas turi būti atliekamas naudojant veiklųjį dumblą.
6. NVĮ privalo būti uždaro tipo ir apšiltinti.
7. NVĮ privalo užtikrinti nuotekų išvalymą vasaros periodu nuotekoms atitekant iki +20ºC, o žiemos periodu iki +10 ºC. Uždaro tipo apšiltinti NVĮ privalo užtikrinti,  kad žiemos periodu, kartu su infiltracija į NVĮ atitekėjusių nuotekų temperatūra būtų +10 ºC. 
8. Jei naujų NVĮ statyboje bus naudojamas plienas, tai jis privalo būti atsparus agresyviai aplinkai (plienas AISI 316 ar jam prilygstantis).
9. Projektuojami NVĮ privalo užtikrinti patikimą nuotekų išvalymo laipsnį esant kintamam atitekančių nuotekų kiekiui ir taršai. 
10. Nuotekų valymo įrenginiai privalo būti suprojektuoti ir pastatyti pagal pateiktus skaičiavimus, kurie nurodyti Geriamojo vandens tiekimo ir nuotekų tvarkymo įstatymo 18 p. (vienas gyventojų ekvivalentas reiškia taršos šaltinį, kuriame per parą susidarančiose nuotekose esantiems organiniams teršalams biologiškai suskaidyti deguonies poreikis (BDS5) yra 60 gramų). Ekvivalentinis gyventojų skaičius Šapnagių kaime – 111 GE (šiai dienai prie nuotekų tinklų yra prisijungę 96 gyventojai. Artimiausiu metu  yra numatyta prie nuotekų tinklų prijungti likusius gyventojus).
11. Nuotekų valymo įrenginiai  projektuojami ir statomi pagal apkrovą teršalais (nuo 107 GE)  BDS5 = 6,42 kg.,  BDS7 = 7,38 kg., BN = 1,284 kg, BP = 0,29 kg. Pagal šiuo metu Lietuvoje galiojančius norminius aktus, nustatyta, kad vienam gyventojui tenka 200 l vandens per parą. Tokiu atveju apkrova, pagal atitekančių nuotekų kiekį – 21,4 m3/d. Projektinis nuotekų kiekis negali būti mažesnis, kaip 21,4 m3/d. (tai priklauso nuo parinktų tipinių NVĮ  galingumų).
a) vidutinis nevalytų nuotekų srautas į įrenginius – 1,34 m3/h;
b) vidutinis nevalytų nuotekų srautas į įrenginius – 21,4 m3/d. (priklausomai nuo projektuojamų tipinių NVĮ,  ne mažesnis, kaip 21,4 m3/d.);
c) bendras skendinčių medžiagų (SM) kiekis – 7,38 kg/d.;
d) turi būti suprojektuoti du vienetai lygiagrečiai sujungt fekalinių nuotekų valymo įrenginių, kurių bendras galingumas, pagal apkrovą, būtų ne mažesnis, kaip po Q=21,4 m3/d. (abiejų NVĮ nominalūs galingumai gali būti skirtingi, tai priklauso nuo parinktų tipinių NVĮ galingumų), BDS5 = 3,21 kg /d,  BN = 0,642 kg/d, BP = 0,145 kg/d.
12.  Valymo įrenginiuose privalo būti numatytas elektromagnetinis, išvalytų ištekančių nuotekų, debitomatis. Apskaitos prietaiso įrengimo vieta privalo būti numatyta taip, kad apskaitos prietaisas būtų apsaugotas nuo peršalimo ir nebūtų apsemiamas. Elektromagnetinio debitomačio daviklis turi būti hermetiniame šulinyje, o pats duomenų nuskaitytuvas gali būti suprojektuotas  automatinio valdymo skyde. 
Esamų NVĮ aprašymas:
Šiai dienai, fekalinių nuotekų siurblinė yra NVĮ sudedamoji dalis. Elektros energija yra naudojama tik atitekančių  nuotekų pakėlimui, kad jos savitaka atitekėtų į NVĮ  septikus (nuotekų dumblo sėsdintuvus). Iš septikų nuotekos savitaka nuteka į NVĮ - du filtracijos laukus. Šiai dienai filtracijos  laukuose esantis užpildas (žvyras), pro kurį prasifiltruoja nuotekos, yra užsikomutavęs. Numatyta pastatayti naujus NVĮ, kurie valytų organinę taršą BDS7,  bendrąjį fosforą BP ir bendrąjį azotą BN. Fekalinėje siurblinėje privalu numatyti naujų siurblių įrengimą, kad nuotekos būtų paduodamos į du naujai suprojektuotus NVĮ. Į šiuo metu esamus NVĮ atiteka nuotekos ne iš viso kaimo, nes dalis kaimo neturėjo (dabar jau turi) galimybės prisijungti prie nuotekų surinkimo sistemos. 
Šiai dienai ESO yra suteikusi leistiną elektros galią 10 kW. Projektuotojas privalo atlikti paskaičiavimus ir nustatyti kokia elektros galia bus reikalinga naujai projektuojamai nuotekų valyklai ir fekalinių nuotekų siurblinei. Jei 10 kW elektros  galingumas būtų per mažas, Projektuotojas, gavęs iš Užsakovo įgaliojimus, iš ESO turi gauti  prisijungimo sąlygas elektros galiai padidinti.
Nuo ESO šiuo metu esamo elektros apskaitos prietaiso (o jei galia bus per maža, nuo naujai sumontuoto) suprojektuoti elektros jėgos kabelius iki projektuojamų NVĮ ir iki naujai projektuojamo nuotekų apskaitos mazgo. Nuo apskaitos prietaiso fekalinėje siurblinėje naujai parinktam fekaliniam siurbliui  taip pat privalu suprojektuoti jėgos ir valdymo kabelius. Visas nuotekų valymo procesas privalo būti automatizuotas. NVĮ visi suprojektuoti įrengimai ir įrenginiai, kurie savo darbui naudoja elektros energiją, turi būti užmaitinti elektros įtampa. Privalu suprojektuoti valdymo skydą su visa apsauga. Taip pat privalu numatyti įrenginių ir įrengimų apsaugą nuo žaibo, t. y. turi būti įrengtas viršįtampių ribotuvas. Turi būti numatytas siurblio valdymas su dažnio pavara. Fekalinėje siurblinėje turi būti nyumatyti du nuotekų siurbliai, kurie dirbtų pakaitomis (vienas dirba, kitas ilsisi).
Valymo įrenginiai projektuojami ir statomi esamų nuotekų valymo įrenginių teritorijoje, t. y.,  kaip ir parodyta pateiktame Šapnagių NVĮ teritorijos plane. 
13.  Išvalytos nuotekos naujuosiuose NVĮ turi atitikti LR aplinkos ministro 2006 m. gegužės 17 d. įsakymu Nr. D1-236 (Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2007 m. spalio 8 d. įsakymo Nr. D1-515 redakcija) patvirtinto Nuotekų tvarkymo reglamento reikalavimus (NVĮ privalo normatyviai valyti organinę taršą BDS5/ BDS7 - 20/23 mgO2/l, bendrą azotą BN - 25 mg/l, bendrą fosforą BP - 4 mg/l.  Atitekančių nuotekų užterštumas pagal BDS5 – 375 mg/l, pagal BP – 16,9 mg/l, pagal BN -74 mg/l.
14.  Nuotekos iš slėgio gesinimo šulinio, pratekėjusios  šulinį su rankinėmis grotomis, patenka į smėliagaudę. Iš smėliagaudės nuotekų srautas turi patekti į paskirstymo šulinį. Paskirstymo šulinyje nuotekų srautas privalo būti paskirstomas į du reguliuojamus nuotekų srautus. Du srautai privalo būti pajungti į dvi naujai projektuojamas lygiagrečias nuotekų linijas (į du biologinius NVĮ). Nuotekos iš paskirstymo šulinio į abu NVĮ turi būti nuvedamos PVC d200 vamzdžiais. Jei NVĮ nuotekų įtekėjimo kiaurymės yra mažesnės, tai privalu numatyti atitinkamo diametro perėjimus.  Srautams reguliuoti (esant reikalui – uždaryti)  privalu numatyti uždaromąją santechninę armatūrą (peilines sklendes).  Uždaromajai armatūrai privalu numatyti atramas. 
[bookmark: _Hlk116994276]15.  Nuotekų valymo įrenginiuose privalo būti numatytas perteklinio dumblo tvarkymas pagal visus perteklinio dumblo tvarkymą reglamentuojančius norminius aktus, tankinimui nenaudojant jokių papildomų cheminių medžiagų. Turi būti suprojektuoti perteklinio dumblo tankinimo įrenginiai (talpa), t. y.  talpa sutankinto perteklinio dumblo sandėliavimui (gali būti integruota ir viena talpa). Mažiausias darbinis talpos tūris privalo būti 6,28 m3 (darbinis tūris, tai talpos tūris, kuriame gali kauptis perteklinis dumblas).
16.  Nuotekų valymo įrenginiai turi atitikti Lietuvos higienos normos HN33:2011 „Triukšmo ribiniai dydžiai gyvenamuosiuose ir visuomeninės paskirties pastatuose bei jų aplinkoje“ reikalavimus.
17.  Projektuojant nuotekų valymo įrenginius turi būti įvertintas LR aplinkos ministro 2004-10-19 įsakymo Nr. D1-543 reikalavimus dėl objekto nacionalinio saugumo užtikrinimo (įrengta garsinė Objekto (statinio) pažeidimo fiksavimo signalizacija), taip pat pažeidimo signalą perduoti į bendrovės atsakingo asmens telefoną, teritorija privalo būti aptverta segmentine (1,80 m aukščio, strypų  Ø 4 mm.) tvora.  Visos NVĮ teritorijoje naujai sumontuotos talpos (tame tarpe ir šuliniai), privalo būti užrakinamos.  Jei valymo įrenginiuose, dėl kažkokios priežasties nustoja veikti orapūtės, tai privalo būti perduota į atsakingo asmens telefoną. 
18. Išvalytų nuotekų trasa, kuria bus išleidžiamos išvalytos nuotekos iš naujai pastatytų NVĮ,  turi būti naujai suprojektuota, o nuotekų išleistuvas turi likti toje pačioje vietoje, kurioje ir buvo (taško koord. x=6241251, y=0436517).
[bookmark: _Hlk103677139]19.  Turi būti suprojektuotos dvi lygiagrečios, pilnai kartu funkcionuojančios nuotekų trasos (du  NVĮ po 10,7 m3/val, (t.y. 21,4 m3/val : 2)), kad, esant būtinybei, kiekvieną nuotekų trasą būtų galima atjungti. Renkant tipines NVĮ talpas, reikia atsižvelgti į tai, kad NVĮ talpų, kurios valytų 10,7 m3/val gali ir nebūti, tokiu atveju reikia parinkti didesnes talpas. Taip pat privalu numatyti, jeigu tokia būtinybė atsirastų, kad kiekviena nuotekų trasa (du NVĮ) galėtų funkcionuoti atskirai (jei į NVĮ atitekėtų ne visas projektinis nuotekų kiekis). Taip pat privalu pastatyti ir sumontuoti dvi orapūtes, dirbančias rotaciniu principu (viena dirba, viena ilsisi). Pilnu apkrovimu NVĮ turi dirbti, kai atiteka nominalus nuotekų kiekis Q = 21,4 m3/d, priklausomai nuo pasirinktų tipinių NVĮ galingumo), kai atitekančių nuotekų užterštumas pagal BDS5 – 375 mg/l, pagal BP – 16,9 mg/l, pagal BN -74 mg/l.
20.  Orapūčių galingumai privalo būti parinkti pagal paskaičiuotą reikiamą deguonies kiekį maksimaliai organinei taršai suoksiduoti, orapūtei dirbant prie nominalaus apkrovimo, t.y. BDS5 = 6,42 kg.,  BDS7 = 7,38 kg., BN = 1,284 kg, BP = 0,29 kg. Negalima numatyti orapūčių, turinčių nedidelį naudingumo koeficientą, nes jų labai ribotas tarnavimo laikas. Projekte privalu nurodyti parinktos orapūtės markę su visais jos parametrais. Privalo būti parinktos 2 orapūtės (dirbančios rotaciniu principu). Kiekvienoje atskiroje technologinėje linijoje (dvi technologinės linijos) privalo būti suprojektuota po vieną nuotekų valymo įrenginį. Kadangi yra dvi technologinės linijos, tai reiškia yra projektuojami dveji nuotekų valymo įrenginiai, kuriuose dirba dvi orapūtės (rotaciniu principu, viena dirba, viena ilsisi).
21. Visi NVĮ teritorijoje nuotekų apžiūros ir kitos paskirties šuliniai privalo būti gelžbetoniniai, išskyrus tuos šulinius kurie yra pateikiami kartu su tipinėmis nuotekų valymo įrenginių talpomis. Apskaitos mazgo šulinys turėtų būti stiklo pluošto, plastiko ar kitos panašios medžiagos. Šuliniai, pagaminti iš minėtų medžiagų, turi pilnumoje užtikrinti sandarumą. 
22.  Vamzdžio ir šulinio susikirtimo vietose privalo būti įmontuotas protarpis.
23. Projektuotojas  turi perengti NVĮ Projektą, atlikti visus reikalingus suderinimus ir, gavęs Užsakovo įgaliojimą, privalo išimti statybos leidimą. 
24.  Projekte privalu numatyti, kad Rangovui atliekant NVĮ statybos darbus nebūtų pažeistos jokios esamos komunikacijos, jos turi nenutrūkstamai funkcionuoti. Pažeidus esamas požemines komunikacijas, privalu Rangovui nedelsiant jas atstatyti savo lėšomis. Visos darbų metu pažeistos dangos (kelių, gatvių, žaliosios vejos, šulinių ir technologinių duobių kasimo vietos) turi būti pilnai atstatytos.
25.  Privalu NVĮ teritorijoje suprojektuoti privažiavimo kelią (aikštelę) prie perteklinio dumblo talpos.
[bookmark: _Hlk149033369]26. Rangovo Projektuotojas, atlikdamas projektavimo darbus ir parinkdamas tipinių NVĮ talpas su jose sumontuota nuotekų valymo įranga, privalo nurodyti bei pateikti informaciją apie numatomų statyti buitinių nuotekų valymo įrenginių technologinius parametrus, bei numatytos įrangos parametrus. 
27. NVĮ statybos projektavimui   tinka visos tam skirtos, turinčios atitikties deklaracijas,  medžiagos, o projektuojant individualius NVĮ atkreiptinas dėmesys, kad NVĮ veikia agresyvi terpė (kaip pvz., amoniakas ir pan.), todėl reikia parinkti tokias medžiagas, kurios būtų atsparios agresyviai terpei.  Taip pat reikia atkreipti dėmesį, kad NVĮ agresyvi terpė yra ne vien tik skystis (fekalinės nuotekos), bet ir iš fekalinių nuotekų į orą pakliuvęs amoniakas.
*Pastaba:
Vadovaujantis LR Statybos įstatymo  10 skirsnio (Statinio garantinis terminas) 41 str. nuostatomis,  paslėptiems  statinio elementams yra taikoma 10 metų garantija.
Atsižvelgiant į aukščiau minėto įstatymo nuostatas, Projekte privalu numatyti, kad Rangovas pateiktų pastatytų NVĮ talpų garantus, kad talpos tikrai bus tinkamos eksploatuoti ne mažiau kaip 10 metų. Išėjus NVĮ iš rikiuotės anksčiau, nei duotas garantas, Rangovas turės įsipareigoti talpas pakeisti naujomis.

Nepriklausomai ar Rangovo Projektuotojas projekte bus numatęs tipinius NVĮ, ar individualiai suprojektuos NVĮ, privalu užpildyti žemiau pateiktą NVĮ pagrindinių parametrų lentelę. Jeigu lentelėje nėra nurodytas  parametras, Projektuotojas gali papildyti lentelę nauju parametru , o jeigu projektuojamiems NVĮ lentelėje nurodyto parametro nėra, įrašoma „netaikoma“.  
Visi duomenys turi būti pateikti vidutiniams debitams ir apkrovoms, esant projektinei apkrovai BDS5 = 6,42 kg/d.,  BDS7 = 7,38 kg/d., BN = 1,284 kg/d, BP = 0,29 kg/d ir srautui ne mažesniam, kaip Q=21,4 m3/d. Visur, kur nenurodyta kitaip, visi medžiagų kietų dalelių kiekiai skystyje turi būti nurodyti kaip sausų medžiagų kiekiai.
Veikliojo dumblo koncentracija aerotanke neturi viršyti 4 g/l, Projektuotojas turi pateikti reikiamus technologinius skaičiavimus ir projektavimo prielaidas.
Turi būti projektuojami prailgintos aeracijos įrenginiai su aktyviojo dumblo apkrova mažiau kaip 0,05 kg. BDS5/kg VDSM x d atitinkamai.
Nepriklausomai, ar bus parinkti tipiniai NVĮ ar projektuojami individualūs NVĮ,  Rangovo Projektuotojas turės užpildyti NVĮ pagrindinių parametrų lentelę.
Pridedama NVĮ pagrindinių parametrų lentelė:
	Pavadinimas
	Vienetai
	Reikšmė (s)
	Pastabos

	Debitai ir apkrovos:

	Vidutinis nevalytų nuotekų srautas į įrenginius
	m3/h
	
	Į nuotekų valymo įrenginius Užsakovo užduoti parametrai

	Vidutinis nevalytų nuotekų srautas į įrenginius
	m3/d
	
	Į nuotekų valymo įrenginius Užsakovo užduoti parametrai

	Įtekančių nuotekų apkrova - BDS5/BDS7
	kg/d
	
	Užsakovo užduoti parametrai

	Įtekančių nuotekų apkrova - BN
	kg/d
	
	

	Įtekančių nuotekų apkrova - BP
	kg/d
	
	

	Biologinis valymas (bioreaktoriai):

	Anaerobinės talpos/kameros
	vnt.
	
	

	Bendras anaerobinių talpų tūris
	m3
	
	

	Išbuvimo laikas esant didžiausiam dienos nuotekų srautui
	h
	
	

	Maišyklių skaičius talpoje/bendras maišyklių skaičius
	vnt./vnt.
	/
	

	Specifinė maišymo galia vienam talpos tūrio vienetui
	kW/m3
	
	

	Anoksinės talpos/kameros
	vnt.
	
	

	Bendras anoksinių talpų tūris
	m3
	
	

	Išbuvimo laikas esant didžiausiam dienos nuotekų srautui
	h
	
	

	Maišyklių skaičius talpoje/bendras maišyklių skaičius
	vnt./vnt.
	/
	

	Specifinė maišymo galia vienam talpos tūrio vienetui
	kW/m3
	
	

	Aerobinės talpos/kameros
	vnt.
	
	

	Gylis iki skysčio paviršiaus
	m
	
	

	Bendras aerobinių talpų tūris
	m3
	
	

	Išbuvimo laikas esant didžiausiam dienos nuotekų srautui
	h
	
	

	Aktyviojo dumblo apkrova
	mg 
BDS5/l g SSxd
	
	

	Maišyklių skaičius talpoje/bendras maišyklių skaičius
	vnt./vnt.
	/
	

	Specifinė maišymo galia vienam talpos tūrio vienetui
	kW/m3
	
	

	Aktyviojo dumblo koncentracija
	kgSM/m3
	
	

	Dumblo amžius
	d
	
	

	Specifinis biomasės prieaugis vienetui BDS apkrovos
	kg/kg
	
	

	Didžiausias deguonies poreikis (SOTR)
	kg/h
	
	

	Deguonies perdavimo efektyvumas (aeracinė sistema), kiekvienam metrui talpos gylio
	kgO2/Nm3
	
	

	Didžiausias reikalingas oro kiekis
	Nm3/h
	
	

	Darbinių orapūčių skaičius
	vnt.
	
	Iš   bendro   skaičiaus   atimti vieną rezervinę

	Bendras tiekiamo oro kiekis esant didžiausiai projektinei oro temperatūrai, veikiant visoms darbinėms orapūtėms
	Nm3/h
	
	

	Bendras cirkuliacinio aktyvaus dumblo (RAS) siurblių skaičius
	vnt.
	
	

	Siurblio našumas
	m3/h
	
	

	Bendras instaliuotų siurblių (RAS) našumas
	m3/h
	
	

	Numatytas rezervo laipsnis (pvz. 2+2 = 100%)
	%
	
	

	Bendras vidinės cirkuliacijos siurblių skaičius
	vnt.
	
	

	Bendras  instaliuotų denitrifikacijos dumblo siurblių našumas
	m3/h
	
	

	Numatytas rezervo laipsnis (pvz. 22 = 100%)
	%
	
	

	Antriniai nusodintuvai:

	Talpų skaičius
	vnt.
	
	

	Forma (pvz. apvalūs, stačiakampiai)
	-
	
	

	Bendras  efektyvus antrinių nusodintuvų rezervuarų plotas
	m2
	
	

	Minimalus gylis prie išorinės sienos
	m
	
	

	Bendras talpų tūris
	m3
	
	

	Didžiausia specifinė hidraulinė apkrova
	m/h
	
	

	Didžiausia specifinė apkrova medžiagomis be cheminio P šalinimo
	kg/m2-h
	
	

	Tas pats, su scheminiu P šalinimu
	kg/m2-h
	
	




TERITORIJOS APTVĖRIMAS IR KITOS FIZINIO SAUGUMO PRIEMONĖS

Įgyvendinant 2004 m. spalio 19 d. LR aplinkos ministro įsakymą Nr. D1-543 dėl nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių nuotekų tvarkymo objektų fizinės saugos priemonių įgyvendinimo, Projekte privalu numatyti, kad  visa nuotekų valyklos teritorija, kuri tuo pačiu yra ir apsaugos zona, turi būti aptverta tvora, ant kurios pakabinti skydeliai su įspėjamaisiais užrašais „Stok! Draudžiama zona“. Tvora turi būti segmentinė su galvanizuotais ir epoksidiniais dažais nudažytais plieniniais stulpeliais. Tvoroje turi būti įrengiami užrakinami įvažiavimo vartai ir rakinami įėjimo varteliai. 
[bookmark: _Hlk151642071]Privalu numatyti apšvietimą bei vaizdo stebėjimo kamerą, kuri fiksuotų NVĮ talpas.
Ant visų talpų dangčių  (t. y. talpų, kuriose sumontuota  technologinė  įranga), tame tarpe ir šulinių bei statinių (kaip pvz. elektros valdymo spintų) durų, privalo būti sumontuoti davikliai, perduodantys signalą apie įvykius į bendrovės atsakingų asmenų telefonus. Visą šią įrangą gali montuoti tik fiziniai ar juridiniai asmenys, turintys atitinkamą leidimą tokiems darbams atlikti (t. y., montuoti objektuose fizinės saugos įrangą).

Papildymas, dėl susidariusio perteklinio dumblo 
Atliekant projektavimo darbus, t. y. rengiant Projektą, privalu suprojektuoti ir pastatyti perteklinio sutankinto dumblo talpą į kurią iš nuotekų valymo įrenginių būtų perpumpuojamas aktyvus perteklinis nuotekų valymo dumblas. Sukauptas perteklinis sutankintas nuotekų dumblas bus išvežamas asenizacine nuotekų surinkimo mašina. Esamų nuotekų valymo teritorijoje privalu suprojektuoti ir įrengti privažiavimo kelią ar aikštelę prie perteklinio dumblo talpos. 
PRIDEDAMA:
1. Techninės specifikacijos priedas Nr. 1 „Šapnagių NVĮ teritorijos planas“, 1 lapas









	
2

Techninės specifikacijos priedas Nr. 1
[image: ] „Šapnagių NVĮ teritorijos planas“
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[bookmark: _Ref38285444][bookmark: _Ref38291496][bookmark: _Toc132964695]Pirkimo sąlygų 3 priedas „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“

TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI  
 
1. Su pasiūlymu teikiamas tik EBVPD. Perkantysis subjektas su pasiūlymu nereikalauja pateikti lentelėje nurodytų pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodančių dokumentų. Šių dokumentų prašoma tik iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo prieš nustatant laimėjusį pasiūlymą. Vis dėlto, Perkantysis subjektas bet kuriuo pirkimo procedūros metu gali paprašyti kandidatų ar dalyvių pateikti visus ar dalį dokumentų, patvirtinančių jų pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.  
2. Pašalinimo pagrindai taikomi tiekėjui (kai pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – visiems tos grupės nariams) ir ūkio subjektams, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi.  
3. Perkantysis subjektas tiekėją pašalina iš pirkimo procedūros bet kuriame pirkimo procedūros etape, jeigu paaiškėja, kad dėl savo veiksmų ar neveikimo prieš pirkimo procedūrą ar jos metu jis atitinka bent vieną iš pirkimo dokumentuose nustatytų tiekėjo pašalinimo pagrindų, išskyrus VPĮ 46 straipsnio 10 dalyje nustatytus atvejus (tačiau atsižvelgiant į VPĮ 46 straipsnio 11 ir 12 dalių nuostatas).  
4. Perkantysis subjektas, priimdama sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros VPĮ 46  straipsnio 4 ir 6 dalyse nurodytais pašalinimo pagrindais, atsižvelgia į tai, ar vertinant tiekėjo patikimumą tiekėjo pašalinimas iš pirkimo procedūros proporcingas vertinamam tiekėjo elgesiui, VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunkčio atveju – ar taikant šį tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros pagrindą nebūtų reikšmingai apribota konkurencija. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 4 ir 6 punktuose nurodytais pašalinimo pagrindais, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 ir 91 straipsnius skelbiamą informaciją. 
5. Perkantysis subjektas visų pirma reikalauja tokios rūšies pažymų ir tokių dokumentinių įrodymų formų, apie kuriuos pateikta informacija Europos Komisijos informacinėje dokumentų saugykloje „e-Certis“. Lentelės ketvirtame stulpelyje nurodomi dokumentai, kuriuos turi pateikti Lietuvos Respublikoje registruoti tiekėjai. Dėl dokumentų, kuriuos turi pateikti užsienio šalių tiekėjai, informaciją perkantysis subjektas pasitikrina „e-Certis“, adresu https://ec.europa.eu/tools/ecertis/.  
6. Perkantysis subjektas nereikalauja iš tiekėjo pateikti dokumentų, patvirtinančių jo pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu ji: 
6.1.  turi galimybę susipažinti su šiais dokumentais ar informacija tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungusi prie nacionalinės duomenų bazės bet kurioje valstybėje narėje arba naudodamasi Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos priemonėmis; 
6.2.  šiuos dokumentus jau turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų, jeigu šiuose dokumentuose nurodyta informacija vis dar yra aktuali (dokumentas išduotas prieš ne daugiau dienų, negu nurodyta atitinkamoje žemiau esančios lentelės eilutėje). 
6¹. Nuo 2024-01-01 įsigaliojus VPĮ 25 straipsnio 1 dalies pakeitimui, atliekant supaprastintus pirkimus, kai tiekėjas pateikia EBVPD, pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, nereikalaujama. Pažymų, patvirtinančių tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, Perkantysis subjektas gali reikalauti iš tiekėjų tik turėdama pagrįstų abejonių dėl šių tiekėjų patikimumo. 
7. Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų VPĮ 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
7.1.  priesaikos deklaracija; 
7.2. oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos. 
	Eil. Nr.
	Tiekėjo pašalinimo pagrindai 
	VPĮ straipsnis,  dali, punktas bei EBVPD formos dalis pildymui
	Pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodantys dokumentai 

	1. 
	Tiekėjas arba jo atsakingas asmuo, nurodytas VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 2 punkte, nuteistas už šią nusikalstamą veiką: 
1) dalyvavimą nusikalstamame susivienijime, jo organizavimą ar vadovavimą jam; 
2) kyšininkavimą, prekybą poveikiu, papirkimą; 
3) sukčiavimą, turto pasisavinimą, turto iššvaistymą, apgaulingą pareiškimą apie juridinio asmens veiklą, kredito, paskolos ar tikslinės paramos panaudojimą ne pagal paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinį sukčiavimą, neteisingų duomenų apie pajamas, pelną ar turtą pateikimą, deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento nepateikimą, apgaulingą apskaitos tvarkymą ar piktnaudžiavimą, kai šiomis nusikalstamomis veikomis kėsinamasi į Europos Sąjungos finansinius interesus, kaip apibrėžta Konvencijos dėl Europos Bendrijų finansinių interesų apsaugos 1 straipsnyje; 
4) nusikalstamą bankrotą; 
5) teroristinį ir su teroristine veikla susijusį nusikaltimą; 
6) nusikalstamu būdu gauto turto legalizavimą; 
7) prekybą žmonėmis, vaiko pirkimą arba pardavimą; 
8) kitos valstybės tiekėjo atliktą nusikaltimą, apibrėžtą Direktyvos 2014/24/ES 57 straipsnio 1 dalyje išvardytus Europos Sąjungos teisės aktus įgyvendinančiuose kitų valstybių teisės aktuose. 
 
Laikoma, kad tiekėjas arba jo atsakingas asmuo nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl: 
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą; 
2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, vadovo ar asmens (asmenų), turinčio (turinčių) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą; 
 
3) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus. 
	VPĮ 46 straipsnio 1 dalis 
 
EBVPD III dalies A1-A6 punktai 
 
EBVPD III dalies D1 punktas 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama: 
· išrašo iš teismo sprendimo arba 
· Informatikos ir ryšių departamento prie Vidaus reikalų ministerijos pažymos, arba 
· valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis. 
 
Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama: 
· atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento1. 
 
Nurodyti dokumentai turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiojo subjekto prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkantysis subjektas 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14.  
 
Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas. 
 
 
PASTABA 
Pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, pateikti nereikalaujama. Jų Perkantysis subjektas reikalaus tik turėdamas pagrįstų abejonių dėl tiekėjo patikimumo. 

	2. 
	Tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose. 
	VPĮ 46 straipsnio 2¹ dalis 
 
EBVPD III dalies D2 punktas 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. 

	3. 
	Tiekėjas yra nuteistas už įsipareigojimų, susijusių su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu, nevykdymą pagal šalies, kurioje registruotas tiekėjas, ar šalies, kurioje yra perkantysis subjektas, reikalavimus, kaip tai apibrėžta VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 1 ir 3 punktuose, arba perkantysis subjektas turi kitų įrodymų apie šių įsipareigojimų nevykdymą.  
 
Laikoma, kad tiekėjas nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl: 
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą; 
2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus. 
 
Tačiau ši nuostata netaikoma, jeigu: 
1) tiekėjas yra įsipareigojęs sumokėti mokesčius, įskaitant socialinio draudimo įmokas ir dėl to laikomas jau įvykdžiusiu šioje dalyje nurodytus įsipareigojimus; 
2) įsiskolinimo suma neviršija 50 Eur (penkiasdešimt eurų); 
3) tiekėjas apie tikslią jo įsiskolinimo sumą informuotas tokiu metu, kad iki paraiškų ar pasiūlymų pateikimo termino pabaigos nespėjo sumokėti mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, sudaryti mokestinės paskolos sutarties ar kito panašaus pobūdžio įpareigojančio susitarimo dėl jų sumokėjimo ar imtis kitų priemonių, kad atitiktų 1 punkto nuostatas. Tiekėjas šiuo pagrindu nepašalinamas iš pirkimo procedūros, jeigu, perkančiajam subjektui reikalaujant pateikti aktualius dokumentus pagal VPĮ 50 straipsnio 6 dalį, jis įrodo, kad jau yra laikomas įvykdžiusiu įsipareigojimus, susijusius su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu. 
	VPĮ 46 straipsnio 3 dalis 
 
EBVPD III dalies B1 ir B2 punktai 
	1) Dėl įsipareigojimų, susijusių su mokesčių mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma: 
 
· išrašo iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba Valstybinės mokesčių inspekcijos prie Lietuvos Respublikos finansų ministerijos išduoto dokumento, 
· arba valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis. 
 
Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama: 
· atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento2. 
 
Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiojo subjekto prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkantysis subjektas 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14.  
 
Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas. 
 
2) Dėl įsipareigojimų, susijusių su socialinio draudimo įmokų mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma: 
2.1) Jeigu tiekėjas yra juridinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, iš jo nereikalaujama pateikti jokių šį reikalavimą įrodančių dokumentų. Perkantysis subjektas savarankiškai patikrina duomenis nacionalinėje duomenų bazėje,  adresu http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/. 
 
Jeigu dėl Valstybinio socialinio draudimo fondo valdybos (toliau – „Sodra“) informacinės sistemos techninių trikdžių Perkantysis subjektas neturės galimybės patikrinti neatlygintinai prieinamų duomenų apie tiekėją (juridinį asmenį), jis turės teisę prašyti tiekėjo (juridinio asmens) pateikti išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį atitiktį šiam reikalavimui. Tiekėjas taip pat gali pateikti valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis. 
 
2.2) Jeigu tiekėjas yra fizinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, jis pateikia išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ išduotą dokumentą, arba valstybės įmonės Registrų centras Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis. 
 
Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama: 
· atitinkamos užsienio šalies kompetentingos institucijos dokumento3. 
 
Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas Perkančiojo subjekto prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkantysis subjektas 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydama iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 
 
Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas. 
 
PASTABA 
Pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, pateikti nereikalaujama. Jų Perkantysis subjektas reikalaus tik turėdamas pagrįstų abejonių dėl tiekėjo patikimumo. 
 

	4. 
	Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs susitarimų, kuriais siekiama iškreipti konkurenciją atliekamame pirkime, ir perkantysis subjektas dėl to turi įtikinamų duomenų. 
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 1 punktas 
 
EBVPD III dalies C10 punktas 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. 
 
 

	5. 
	Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų konflikto situaciją, kaip apibrėžta VPĮ 21 straipsnyje, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti.  
Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl interesų konflikto negalima ištaisyti, jeigu į interesų konfliktą patekę asmenys nulėmė viešojo pirkimo komisijos ar perkančiojo subjekto sprendimus ir šių sprendimų pakeitimas prieštarautų VPĮ nuostatoms. 
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 2 punktas 
 
EBVPD III dalies C12 punktas 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. 
 
 

	6. 
	Pažeista konkurencija, kaip nustatyta VPĮ 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. 
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 3 punktas 
 
EBVPD III dalies C13 punktas 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. 
 

	7. 
	Tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją apie atitiktį VPĮ 46 ir 47 straipsniuose nustatytiems reikalavimams, ir perkantysis subjektas gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis, arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negali pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį.  
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai ankstesnių procedūrų, atliktų VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo, Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo ar Koncesijų įstatymo nustatyta tvarka, metu nuslėpė informaciją ar pateikė šiame punkte nurodytą melagingą informaciją arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų.  
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, ankstesnių procedūrų metu jis nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją arba dėl melagingos informacijos pateikimo negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų arba taikomos kitos panašios sankcijos. 
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 4 punktas 
 
EBVPD III dalies C15 punktas 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. 
 
 
Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 straipsnį skelbiamą informaciją:  
 
https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3/ 

	8. 
	Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti įtaką perkančiojo subjekto sprendimams, gauti konfidencialios informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė klaidinančią informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką perkančiojo subjekto sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo nustatymo, ir perkantysis subjektas gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis. 
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 5 punktas 
 
EBVPD III dalies C15 punktas 
 
 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. 
 

	9. 
	Tiekėjas yra neįvykdęs sutarties, sudarytos vadovaujantis VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymu ar Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymu, ar koncesijos sutarties arba yra netinkamai ją įvykdęs ir tai buvo esminis sutarties pažeidimas, kaip nustatyta Civilinio kodekso 6.217 straipsnyje (toliau – esminis sutarties pažeidimas), dėl kurio per pastaruosius 3 metus buvo nutraukta sutartis arba per pastaruosius 3 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs teismo sprendimas, kuriuo tenkinamas perkančiosios organizacijos, perkančiojo subjekto ar suteikiančiosios institucijos reikalavimas atlyginti nuostolius, patirtus dėl to, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais, ar per pastaruosius 3 metus buvo priimtas perkančiojo subjekto sprendimas, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to buvo pritaikyta sutartyje nustatyta sankcija.  
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, per pastaruosius 3 metus nustatyta, kad jis, vykdydamas ankstesnę sutartį, ankstesnę sutartį su perkančiuoju subjektu arba ankstesnę koncesijos sutartį, sutartyje nustatytą esminį reikalavimą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to ta ankstesnė sutartis buvo nutraukta anksčiau, negu toje sutartyje nustatytas jos galiojimo terminas, buvo pareikalauta atlyginti žalą ar taikomos kitos panašios sankcijos. 
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 6 punktas 
 
EBVPD III dalies C14 punktas 
 
 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. 
 
Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 91 straipsnį skelbiamą informaciją:  
 
https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/nepatikimi-tiekejai-1/ 
 
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas/ 
 
 
 

	10. 

	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkantysis subjektas abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs finansinės atskaitomybės ir audito teisės aktų pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai. 
 
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto a papunktis 
 
EBVPD III dalies C11 punktas 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: https://www.registrucentras.lt/jar/p/index.php 
paskelbtą informaciją, taip pat į šiame informaciniame pranešime pateiktą informaciją: 
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos/finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose 
 

	11. 
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkantysis subjektas abejoja tiekėjo sąžiningumu,  kai jis (tiekėjas) neatitinka minimalių patikimo mokesčių mokėtojo kriterijų, nustatytų Lietuvos Respublikos mokesčių administravimo įstatymo 401 straipsnio 1 dalyje. 
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto b papunktis 
 
EBVPD III dalies C11 punktas 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. 
 
Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija skelbiamą informaciją. 

	12. 
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkantysis subjektas abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs draudimo sudaryti draudžiamus susitarimus, įtvirtinto Lietuvos Respublikos konkurencijos įstatyme ar panašaus pobūdžio kitos valstybės teisės akte, pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip 3 metai. 
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunktis 
 
EBVPD III dalies C11 punktas 
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. 
 
Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu:  
https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu skelbiamą informaciją.  


 
___________________________________________________ 
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TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR REIKALAVIMAI LAIKYTIS APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTŲ
Tiekėjo kvalifikacija turi atitikti šiame priede nustatytus reikalavimus kvalifikacijai. 

Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai	
	Eil. Nr.
	Kvalifikacijos reikalavimai
	Atitiktį reikalavimui įrodantys  dokumentai
	Subjektas, kuris turi atitikti reikalavimą

	1.
	Teisė verstis veikla

	1
	Tiekėjas turi turėti teisę verstis Lietuvos Respublikos statybos įstatymo ir kitų teisės aktų nustatyta tvarka neypatingojo statinio statybos veikla (kiti inžineriniai statiniai: kitos paskirties inžineriniai statiniai: nuotekų valyklos statiniai). 

Reikalavimo teisinis pagrindas: LR Statybos įstatymo 18 str.

	Dokumentai, kuriuos turės pateikti galimas laimėtojas:
1. Registrų centro išplėstinis išrašas (ar lygiavertis dokumentas) arba atitinkamos užsienio šalies institucijos (profesinių ar veiklos tvarkytojų, valstybės įgaliotų institucijų pažymos, kaip yra nustatyta toje valstybėje, kurioje rangovas registruotas) išduotas dokumentas ar priesaikos deklaracija, liudijanti tiekėjo teisę verstis atitinkama veikla.
2. Gali būti pateikiamas ir bus laikomas tinkamu Lietuvos Respublikos Aplinkos ministerijos ar valstybės įmonės Statybos produkcijos sertifikavimo centro išduotas kvalifikacijos atestatas, suteikiantis teisę būti neypatingojo statinio statybos rangovu ir atlikti pirkimo dokumentuose nurodytus statybos darbus arba Teisės pripažinimo pažymos, suteikiančios teisę atlikti neypatingojo statinio statybos darbus tinkamai patvirtinta kopija, jei tiekėjas yra iš užsienio valstybės. 
Nurodytą reikalaujamą kvalifikaciją tiekėjai (ar jų personalas) privalo būti įgiję iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
Pastaba.
Tiekėjas gali teikti ir aukštesnę kvalifikaciją įrodančius dokumentus (pvz., tiekėjas gali pateikti ir ypatingojo statinio statybos darbų rangovo kvalifikacijos dokumentus, suteikiančius teisę statyti ypatingus statinius). 
CVP IS priemonėmis pateikiamos skaitmeninės dokumentų kopijos.
	Jeigu pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – reikalavimą turi atitikti kiekvienas ūkio subjektų grupės narys (-iai), pagal jų prisiimamus įsipareigojimus pirkimo sutarčiai vykdyti;

Tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais tik tuomet, kai tie subjektai, kurių pajėgumais buvo pasiremta, patys tieks prekes, teiks paslaugas ar atliks darbus, kuriems reikia jų pajėgumų;

Subtiekėjai, kuriuos tiekėjas pasitelks pirkimo sutarties vykdymui (kurių pajėgumais tiekėjas nesiremia, kad atitiktų pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus), privalo turėti teisę verstis ta veikla, kuriai jis pasitelkiamas.


	2.
	Techninis ir profesinis pajėgumas

	2.1.
	Tiekėjas turi turėti ir pasiūlyti:
1) Statybos vadovą, turintį teisę eiti neypatingo statinio (kiti inžineriniai statiniai: kitos paskirties inžineriniai statiniai: nuotekų valyklos statiniai) statybos vadovo pareigas. 
2) Projekto vadovą, turintį teisę eiti neypatingo statinio (kiti inžineriniai statiniai: kitos paskirties inžineriniai statiniai: nuotekų valyklos statiniai) projekto vadovo pareigas. 

Reikalavimo teisinis pagrindas: LR Statybos  įstatymo 12 str.

	Dokumentai, kuriuos turės pateikti galimas laimėtojas:
1. Tiekėjo ar jo įgalioto asmens parašu patvirtintas specialistų atitinkančių nurodytą kvalifikaciją ir kurie bus atsakingi už pirkimo sutarties vykdymą, sąrašas (pildomas pirkimo sąlygų 14 priedas „Tiekėjo siūlomų specialistų sąrašas“).

2. Teisės aktuose numatytų institucijų išduotų kvalifikacijos atestatų ar Teisės pripažinimo pažymų* (jei tiekėjas yra iš užsienio valstybės) kopijos arba nuorodos į nacionalines duomenų bazes bet kurioje valstybėje narėje, prie kurių pirkimo vykdytojas turės galimybę tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungusi ir susipažinti su reikalaujamais dokumentais ir (ar) informacija.

3. Užsienio šalių specialistai pateikia profesinių ar veiklos tvarkytojų, valstybės notifikuotų institucijų dokumentų, kaip yra nustatyta toje valstybėje narėje, kurioje siūlomas specialistas registruotas, kopijas, patvirtinančias tiekėjo siūlomo specialisto kilmės valstybėje turimą teisę eiti nurodytas pareigas. 
Jeigu siūlomam specialistui kvalifikacijos dokumentai raštu neišduodami ar (ir) skelbiami viešai elektroninėse duomenų bazėse, ir (ar) yra teikiami nemokamai, tokiu atveju pateikiama nuoroda į informacijos šaltinį.

Pastaba:
1. Tiekėjas gali teikti ir aukštesnę kvalifikaciją įrodančius dokumentus (pvz., SPSC išduotus kvalifikacijos atestatus, suteikiančius teisę statyti ypatingus statinius).
2. Jeigu kvalifikacijos atestato galiojimo laikotarpis pasibaigtų sutarčiai nepasibaigus, jis turi būti pratęstas ir galioti visą sutarties įgyvendinimo laikotarpį.

CVP IS priemonėmis pateikiamos skaitmeninės dokumentų kopijos.

	Jeigu pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – reikalavimą turi atitikti ūkio subjektų grupės nario (-ių) specialistai, atsižvelgiant į jų prisiimamus įsipareigojimus pirkimo sutarčiai vykdyti;

Tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais tik tuo atveju, jeigu tie subjektai (jų darbuotojai) patys vykdys tą pirkimo sutarties dalį, kuriai reikia jų turimų pajėgumų;

Subtiekėjai – jei tiekėjas (jo pasitelkiami specialistai) pats atitinka nustatytą reikalavimą, tačiau ketina pasitelkti subtiekėjus (jo specialistus), subtiekėjų specialistai privalo atitikti nustatytus reikalavimus, jeigu subtiekėjai (jų darbuotojai) patys vykdys tą pirkimo sutarties dalį, kuriai reikia nustatytos kvalifikacijos.




Jeigu tiekėjo kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, tiekėjas perkančiajam subjektui įsipareigoja, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys. Perkančiajam subjektui pareikalavus, tiekėjas turės pateikti dokumentus, įrodančius, kad pirkimo sutartį vykdo ar vykdys tik tokią teisę turintys asmenys. 


TIEKĖJAMS KELIAMI REIKALAVIMAI DĖL APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTŲ 

Tiekėjai turi atitikti šiame priede nustatytus reikalavimus dėl aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi.

	Eil. Nr.
	Reikalavimas dėl aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi
	Atitiktį reikalavimui įrodantys dokumentai
	Subjektas, kuris turi atitikti reikalavimą

	1.
	Aplinkos apsaugos vadybos sistemos taikymas

	1.1
	Tiekėjas atlikdamas Šapnagių kaimo nuotekų valymo įrenginių statybos darbus taiko aplinkos apsaugos vadybos sistemos reikalavimus pagal standartą LST EN ISO 14001 arba EMAS ar kitus aplinkos apsaugos vadybos standartus, pagrįstus atitinkamais Europos arba tarptautinių standartizacijos organizacijų priimtais standartais, ar kitais tiekėjo pateiktais lygiaverčiais įrodymais.

Sertifikato taikymo sritis: 
(kiti inžineriniai statiniai: kitos paskirties inžineriniai statiniai: nuotekų valyklos statiniai).



	Nepriklausomos įstaigos išduoto galiojančio sertifikato, patvirtinančio, kad tiekėjas laikosi reikalaujamos aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų, skaitmeninė kopija.

Perkantysis subjektas pripažįsta lygiaverčius sertifikatus, išduotus kitose valstybėse narėse įsteigtų nepriklausomų įstaigų. Taip pat priima ir kitus lygiaverčius aplinkosaugos vadybos priemonių įrodymus, kurie patvirtintų, kad tiekėjo siūlomos aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonės atitinka reikalaujamus aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartus. 

CVP IS priemonėmis pateikiamos skaitmeninės dokumentų kopijos.
	Jeigu pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – reikalavimą turi atitikti ūkio subjektų grupės narys (-iai), atsižvelgiant į jų prisiimamus įsipareigojimus pirkimo sutarčiai vykdyti;

Tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais atsižvelgiant į jų prisiimamus įsipareigojimus pirkimo sutarčiai vykdyti;

Subtiekėjai turi laikytis reikalaujamų aplinkos apsaugos vadybos priemonių, atsižvelgiant į jų prisiimamus įsipareigojimus pirkimo sutarčiai vykdyti.
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EUROPOS BENDRASIS VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ DOKUMENTAS
„Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)“ pateikiamas atskiru dokumentu.
__________
[bookmark: _Ref38540913][bookmark: _Ref38898051][bookmark: _Ref38901392]
Pirkimo sąlygų 6 priedas „Pasiūlymo forma“

Herbas arba prekių ženklas
(Tiekėjo pavadinimas)
(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas

PASIŪLYMAS

ŠAPNAGIŲ KAIMO NUOTEKŲ VALYMO ĮRENGINIŲ PROJEKTAVIMO PASLAUGŲ IR STATYBOS DARBŲ PIRKIMAS

2026 m. _______________

	Dalyvio pavadinimas ir kodas
(jei pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė, nurodomi visų partnerių pavadinimai ir kodai)
	

	Dalyvio adresas
(jei pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė, nurodomi visų partnerių adresai)
	

	Dalyvio įgaliotas asmuo pasirašyti pasiūlymą
	

	Dalyvio įgaliotas asmuo bendrauti pateikto pasiūlymo klausimais
	

	Dalyvio el. pašto adresas
	

	Laimėjimo atveju, už sutarties vykdymą atsakingo asmens kontaktai (pareigos, vardas, pavardė, tel., el. p.)
	



Pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo dokumentų sąlygomis.

Siūlome šias darbų kainas:
	Eil. Nr.
	Darbų  pavadinimas
	Kaina Eur be PVM
	PVM
	Kaina Eur su PVM

	1.
	Šapnagių kaimo nuotekų valymo įrenginių projektavimo, projekto vykdymo priežiūros paslaugos ir statybos darbai
	
	
	



PASTABOS: Pasiūlymo kaina turi būti pateikta suapvalinant iki dviejų skaičių po kablelio tikslumu.

Pasiūlymo kaina Eur be PVM (skaičiais ir žodžiais): ________________________________.

Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, nurodomos priežastys, dėl kurių nemokamas PVM:__________________________________________________. 

Teikdami šį pasiūlymą, mes patvirtiname, kad į mūsų siūlomą kainą įskaičiuotos visos išlaidos ir visi mokesčiai ir, kad mes prisiimame riziką už visas išlaidas, kurias teikdami pasiūlymą ir laikydamiesi pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų privalėjome įskaičiuoti į pasiūlymo kainą.

	Taip pat mes patvirtiname, kad visa pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga, atitinka tikrovę ir apima viską, ko reikia visiškam ir tinkamam sutarties įvykdymui.

Informacija apie kiekvieno tiekėjų grupės partnerio savo jėgomis numatomų teikti darbų dalies vertę (pildoma, kai pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė):
	Eil. Nr.
	Partnerio pavadinimas
	Numatomi atlikti darbai
	Partnerio darbų dalies vertė pasiūlymo kainoje

	
	
	
	EUR be PVM
	Proc.

	
	
	
	
	

	Viso:
	
	



Dalyvis pasiūlyme privalo išviešinti kitus ūkio subjektus (subtiekėjus ir trečiuosius asmenis), kurių pajėgumais remiasi, taip pat nurodyti ir kitus žinomus subtiekėjus.
	Eil. Nr.
	Pavadinimas, kodas ir adresas
	Numatomi atlikti darbai
	Pirkimo sutarties dalis pasiūlymo kainoje, kuriai ketinama pasitelkti subtiekėjus

	
	
	
	EUR be PVM
	Proc.

	Subtiekėjai ir tretieji asmenys, kurių pajėgumais remiamasi įrodinėjant kvalifikacijos atitiktį

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Viso:
	
	

	Kiti žinomi subtiekėjai, kurie bus pasitelkti vykdant pirkimo sutartį ir kurių pajėgumais nesiremiama įrodinėjant kvalifikacijos atitiktį

	
	
	
	
	

	Viso:
	
	



Pastaba. Tiekėjo (tiekėjų grupės partnerių) ir subtiekėjų bendra numatomų teikti darbų vertė turi atitikti bendrą pasiūlymo sumą EUR be PVM.

Siūlomi darbai, įskaitant nustatytus aplinkos apsaugos kriterijus, visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus. 
Informacija apie specialistus, kuriais bus remiamasi įrodinėjant tiekėjo kvalifikaciją ir vykdant pirkimo sutartį, tačiau jie nėra tiekėjo ar tiekėjo pasitelkiamo (-ų) subtiekėjo (-ų) darbuotojai pasiūlymo pateikimo metu, bet laimėjimo atveju būtų įdarbinti:
	Eil. Nr.
	Vardas ir pavardė
	Specialisto dabartinė darbovietė

	
	
	



Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai:
	Eil. Nr.
	Dokumentų pavadinimai

	
	



Šiame pasiūlyme yra pateikta konfidenciali informacija:
	Eil.
Nr.
	Pateikto dokumento pavadinimas
	Dokumente esanti konfidenciali informacija[footnoteRef:1] (nurodoma dokumento dalis / puslapis, kuriame yra konfidenciali informacija) [1: Pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija. Jei dalyvis šios lentelės neužpildo ir (ar) failo (bylos) pavadinime nenurodo „konfidencialu“, perkantysis subvjektas laiko, kad jo pateiktame pasiūlyme nėra konfidencialios informacijos.] 

	Konfidencialios informacijos pagrindimas (paaiškinama, kuo remiantis nurodytas dokumentas ar jo dalis yra konfidencialūs)

	
	...
	
	



Jeigu kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, įsipareigojame perkančiajam subjektui, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys.

Pasiūlymas galioja iki pirkimo dokumentuose nurodyto termino pabaigos.


[bookmark: _Hlk109290521]______________________________	____________	______________________
[bookmark: _Ref39484039][bookmark: _Ref40278562]Dalyvis arba jo įgaliotas asmuo	parašas		vardas ir pavardė




Pirkimo sąlygų 7 priedas „Pasiūlymų vertinimo kriterijai ir sąlygos“

PASIŪLYMŲ VERTINIMO KRITERIJAI ir Sąlygos
1. Komisija atmeta pasiūlymą, jeigu:
1.1. pasiūlymas neatitinka pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų, sąlygų ir kriterijų;
1.2. dalyvis turi būti pašalintas vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio nuostatomis;
1.3. dalyvis neatitinka bent vieno pirkimo dokumentuose nustatyto kvalifikacijos reikalavimo ir (ar), jeigu taikytina, kokybės vadybos sistemos ir aplinkos apsaugos vadybos sistemos standarto;
1.4. dalyvis per perkančiojo subjekto nustatytą terminą nepatikslino, nepapildė, nepaaiškino informacijos;
1.5. pasiūlyta kaina viršija pirkimui skirtas lėšas, nustatytas perkančiojo subjekto prieš pradedant pirkimo procedūrą;
1.6. pasiūlyme nurodyta neįprastai maža kaina ir dalyvis nepateikia tinkamų pasiūlytos neįprastai mažos kainos pagrįstumo įrodymų;
1.7. pasiūlymas, kuriame nurodyta neįprastai maža kaina, neatitinka PĮ 29 straipsnio 2 dalies 2 punkte nurodytų aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų.
2. Perkantysis subjektas gali nevertinti viso pasiūlymo, jei patikrinusi jo dalį nustato, kad pasiūlymas turi būti atmestas.
3. Šiame pirkime ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas bus išrenkamas pagal kainą.

Informacija, kad pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais

4. Pasiūlymai bus vertinami eurais. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos bus perskaičiuojamos eurais pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį paskutinę pasiūlymų pateikimo termino dieną.

__________

[bookmark: _Toc132964709][bookmark: _Ref39586171][bookmark: _Ref39673580][bookmark: _Ref39674283]Pirkimo sąlygų 8 priedas „Tiekėjo deklaracija dėl atitikties Reglamento nuostatoms juridiniam asmeniui“

Herbas arba prekių ženklas
(Tiekėjo pavadinimas)
(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas)

__________________________
(Adresatas (perkantysis subjektas))

TIEKĖJO DEKLARACIJA
_____________Nr.______
(Data)

_____________
(Sudarymo vieta)

Aš,________________________________________________________________________________ ,
		(Tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas, vardas ir pavardė)

tvirtinu, kad mano vadovaujamas (-a) (atstovaujamas (-a))_____________________________________ ,
(Tiekėjo pavadinimas)

dalyvaujantis (-i) _____________________________________________________________________
(perkančiojo subjekto pavadinimas)
atliekamame ________________________________________________________________________
(Pirkimo objekto pavadinimas, pirkimo numeris)
skelbtame __________________________________________________________________________,
(Skelbimo data)

nėra įtakojama Rusijos, kaip nurodyta Tarybos reglamento(ES) 2022/576 2022 m. balandžio 8 d. kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje 5k straipsnyje nustatytuose apribojimuose. Visų pirma pareiškiu, kad:
(a) mano atstovaujama įmonė (ir nė viena iš bendrovių, kurios yra mūsų konsorciumo nariais) nėra įsteigta Rusijoje;
(b) mano atstovaujama įmonė (ir nė viena iš įmonių, kurios yra mūsų konsorciumo nariais) nėra juridinis asmuo, subjektas ar įstaiga, kuriuose daugiau kaip 50 % nuosavybės teisių tiesiogiai ar netiesiogiai priklauso šios deklaracijos a) punkte nurodytam subjektui; 
(c) nei aš, nei mano atstovaujama bendrovė nesame fiziniu ar juridiniu asmeniu, subjektu ar organizacija, veikiančia šios deklaracijos a) arba b) punkte nurodyto subjekto vardu ar jo nurodymu;
d) sutartis nebus paskirta vykdyti subrangovui (-ams), ar kitam (-iems) subjektui (-tams), kurių pajėgumais remiasi, kurie priskirtini šios deklaracijos a) arba b), arba c) punktuose nurodytiems subjektams.
[bookmark: _Toc132964710]Pirkimo sąlygų 9 priedas „Tiekėjo deklaracija dėl atitikties Reglamento nuostatoms fiziniam asmeniui“


(Tiekėjo pavadinimas)
(Fizinio asmens vardas, pavardė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas)

__________________________
(Adresatas (perkantysis subjektas))

TIEKĖJO DEKLARACIJA
_____________Nr.______
(Data)

_____________
(Sudarymo vieta)

Aš, _______________________________________________________________________________ ,
(Tiekėjo vardas ir pavardė)
tvirtinu, kad dalyvaudamas (-a) __________________________________________________________
(Perkančiojo subjekto pavadinimas)

atliekamame ________________________________________________________________________
(Pirkimo objekto pavadinimas, pirkimo numeris)

skelbtame __________________________________________________________________________,
(Skelbimo data)

nesu įtakojamas (-a) Rusijos, kaip nurodyta Tarybos reglamento(ES) 2022/576 2022 m. balandžio 8 d. kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje 5k straipsnyje nustatytuose apribojimuose. Visų pirma pareiškiu, kad:
(a) nesu Rusijos pilietis (-ė) ar įsisteigęs Rusijoje;
(b) neveikiu šios deklaracijos a) punkte nurodyto subjekto vardu ar jo nurodymu;
d) sutartis nebus paskirta vykdyti subrangovui (-ams), ar kitam (-iems) subjektui (-tams), kurių pajėgumais remiamasi, kurie priskirtini šios deklaracijos a) arba b) punktuose nurodytiems subjektams.








Pirkimo sąlygų 10 priedas 
Nacionalinio saugumo reikalavimų atitikties deklaracijos tipinė forma,
patvirtinta Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2022 m. gruodžio 29 d.
įsakymu Nr. 1S-233


(Nacionalinio saugumo reikalavimų atitikties deklaracijos tipinė forma)
	
(tiekėjo pavadinimas)
	
(adresatas (perkančiosios organizacijos / perkančiojo subjekto pavadinimas)

NACIONALINIO SAUGUMO REIKALAVIMŲ ATITIKTIES DEKLARACIJA

20__ m._____________ d. Nr. ______
__________________________
(Sudarymo vieta)
Aš, ___________________________________________________________________ ,
(tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas, vardas ir pavardė)
patvirtinu, kad mano vadovaujamas (-a) (atstovaujamas (-a))____________________________ ,
(tiekėjo pavadinimas)    
dalyvaujantis (-i) ______________________________________________________________
(perkančiosios organizacijos / perkančiojo subjekto pavadinimas)
vykdomame  _____________________________________, atitinka toliau nurodomus reikalavimus:
(pirkimo objekto pavadinimas, pirkimo numeris, pirkimo paskelbimo CVP IS data)

/Perkančioji organizacija / perkantysis subjektas žemiau esančiame sąraše palieka tik tas eilutes, kurios atitinka pirkimo dokumentuose keliamus nacionalinio saugumo reikalavimus tiekėjams/

	
	×
	tiekėjo siūlomos teikti paslaugos nekelia grėsmės nacionaliniam saugumui – vadovaujantis PĮ 50 straipsnio 9 dalies 2 punktu, paslaugų teikimas nebus vykdomas iš VPĮ 92 straipsnio 14 dalyje numatytame sąraše nurodytų valstybių ar teritorijų. (_____________)  
(pirkimo dokumentų punktai)

	
	




	
	

	
	



	×
	tiekėjas neturi interesų, galinčių kelti grėsmę nacionaliniam saugumui – vadovaujantis VPĮ 47 straipsnio 9 dalimi, jis pats, jo subtiekėjai ar ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi ar juos kontroliuojantys asmenys nėra registruoti (jeigu tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, ar kontroliuojantis asmuo yra fizinis asmuo – nuolat gyvenantis ar turintis pilietybę) VPĮ 92 straipsnio 14 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose. (5.3.)

	
	

	
	


(pirkimo dokumentų punktai)


Patvirtinu, kad šie duomenys yra teisingi ir aktualūs pasiūlymo pateikimo dieną.

Suprantu, kad vadovaudamasis VPĮ 39 straipsnio 4 dalimi, PĮ 52 straipsnio 4 dalimi ar GĮ 40 straipsnio 12 dalimi perkančioji organizacija / perkantysis subjektas bet kuriuo pirkimo procedūros metu gali paprašyti kandidatų ar dalyvių pateikti visus ar dalį dokumentų, patvirtinančių atitiktį VPĮ 37 straipsnio 9 dalies, PĮ 50 straipsnio 9 dalies ar GĮ 40 straipsnio 9 dalies reikalavimams, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.

Suprantu, kad jeigu pagal vertinimo rezultatus pasiūlymas bus pripažintas laimėjusiu, turės būti pateikti perkančiosios organizacijos / perkančiojo subjekto nurodyti atitiktį nacionalinio saugumo reikalavimams patvirtinantys dokumentai.



____________________________                   ____________	    ___________________
(pareigos)                                                 (parašas)                            (vardas ir pavardė)






























[bookmark: _Toc132964711]Pirkimo sąlygų 11 priedas „Sutarties projektas“


ŠAPNAGIŲ KAIMO NUOTEKŲ VALYMO ĮRENGINIŲ PROJEKTAVIMO IR STATYBOS DARBŲ PIRKIMO SUTARTIS

2026 m. ---------- d. Nr. 
Naujoji Akmenė

UAB „Akmenės vandenys“ (toliau – Užsakovas), įmonės kodas 253255950, atstovaujama _______________, veikiančio pagal bendrovės įstatus ir suteiktus įgaliojimus ir ___________ (toliau – Rangovas), įmonės kodas _______, atstovaujama direktoriaus__________, veikiančio pagal bendrovės įstatus ir suteiktus įgaliojimus, toliau kartu šioje sutartyje vadinami „Šalimis“, o kiekvienas atskirai – „Šalimi“, sudarė šią sutartį, toliau vadinamą „Sutartimi“, ir susitarė dėl toliau išvardytų sąlygų.

I SKYRIUS
SUTARTIES OBJEKTAS

1.1. Rangovas įsipareigoja Sutartyje nustatytomis sąlygomis, laikydamasis teisės aktuose įtvirtintų reikalavimų ir geriausios praktikos, atlikti Šapnagių kaimo nuotekų valymo įrenginių projektavimo paslaugas, parengto projekto vykdymo priežiūros paslaugas ir statybos darbus (toliau – Darbai). Taip pat Rangovas užbaigęs darbus turės parengti ir pateikti išpildomąją nuotrauką su kompaktine laikmena bei Nekilnojamo turto kadastro bylą (byla turi būti suderinta su VĮ Registrų centru), o Užsakovas įsipareigoja Sutartyje nustatytomis sąlygomis priimti Darbus ir apmokėti už jas Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir terminais.
1.2. Darbų atlikimo vieta: Šapnagių k., Kruopių sen., Akmenės r. sav.
1.3. Darbų pagal šią sutartį atlikimo terminas – nuo Sutarties įsigaliojimo dienos iki 2026 m. gruodžio 18 d. Rangovas turi teisę užbaigti Darbus anksčiau sutarto termino. 
1.4. Rangovas garantuoja, kad statybos užbaigimo metu jo atlikti Darbai atitiks pirkime numatytas savybes, normatyvinių statybos dokumentų ir kitų teisės aktų reikalavimus, jie bus atlikti be klaidų, kurios panaikintų ar sumažintų atliktų Darbų vertę. 
1.5. Rangovas Lietuvos Respublikos civilinio kodekso nustatyta tvarka garantiniu laikotarpiu atsako už išaiškėjusius atliktų Darbų defektus.
1.6. Rangovas, darbų įgyvendinimui, aikštelėje turi turėti pakankamą skaičių kvalifikuotų prižiūrėtojų, mechanizmų operatorių ir kito reikalingo personalo, tinkamą įrangą, įrankius ir prietaisus.
1.7. Sutartis įsigalioja Sutarties Šalims pasirašius Sutartį ir Rangovui pateikus tinkamą Sutarties įvykdymo užtikrinimą. Sutartis galioja kol Šalys sutaria ją nutraukti arba kol Sutarties galiojimas pasibaigia (visiškai įvykdomi Šalių įsipareigojimai), nutraukiama įstatymu ar šioje Sutartyje nustatytais atvejais.
1.8. Turi būti laikoma, kad toliau pirmumo tvarka išvardinti dokumentai sudaro šią Sutartį ir yra suprantami ir aiškintini kaip jos sudedamosios dalys: 
(a) Rangos Sutartis,
(b) Pirkimo dokumentai ir jų paaiškinimai bei prieš pasirašant Sutartį surengto susirinkimo protokolas,
(c) Rangovo pasiūlymas su priedais,
(d) Techninė specifikacija,
(e) Įkainuoti darbų kainų žiniaraščiai (iš Rangovo Pasiūlymo),
(f) Darbų atlikimo ir mokėjimų grafikas,
(g) kiti dokumentai ir priedai.
1.9. Visus ginčus, klausimus ar nesutarimus dėl Sutarties sąlygų, kurie gali atsirasti vykdant šią Sutartį, taip pat dėl to, kas neaptarta šioje Sutartyje, Šalys susitaria spręsti ir Sutartį aiškinti vadovaujantis Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų įstatymu, Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu ir kitais teisės aktais.

II SKYRIUS
SUTARTIES KAINA IR MOKĖJIMO SĄLYGOS

2.1. Šioje Sutartyje taikomas fiksuotos kainos apskaičiavimo būdas. Sutarties kaina nebus keičiama visą sutarties galiojimo laikotarpį. Sutarties kaina galės būti perskaičiuojama pasikeitus mokėtinam PVM. Sutarties vykdymo laikotarpiu pasikeitus PVM, Darbų kaina su PVM padidėja arba sumažėja dydžiu, lygiu skirtumui tarp buvusio ir naujai nustatyto PVM dydžio nuo PVM pasikeitimo įsigaliojimo dienos. Dėl kitų mokesčių pasikeitimo, rinkos kainų pasikeitimo Darbų kaina neperskaičiuojama.
          2.2. Šioje Sutartyje numatytų Darbų kaina yra ____________Eur (suma žodžiais) be PVM,  PVM ___________ Eur (suma žodžiais), kaina iš viso yra _____________________ Eur (suma žodžiais) su PVM.
           2.3. Už šią kainą Rangovas įsipareigoja atlikti Darbus numatytus Sutartyje. Į Sutarties objekto kainą įeina darbo jėgos, mechanizmų ir medžiagų kaina, mokesčiai, transportavimo ir visi reikalingi draudimai statybos metu bei visos kitos, Rangovui priklausančios pagal Lietuvos Respublikos įstatymus ir kitus teisės aktus bei šią Sutartį, išlaidos.
2.4. Už atliktus Darbus Užsakovas apmoka per 30 (trisdešimt) dienų po Darbų perdavimo–priėmimo akto pasirašymo ir PVM sąskaitos faktūros pateikimo per informacinę sistemą „SABIS“ dienos. Jeigu sąskaita faktūra bus pateikta ne per SABIS, Užsakovas laikys, kad sąskaita faktūra nėra gauta, o apmokėjimo terminai bus skaičiuojami tik nuo to momento, kai sąskaita faktūra bus gauta per SABIS. PVM sąskaitą faktūrą Rangovas Užsakovui pateikia tik šalims pirmiau pasirašius Darbų priėmimo – perdavimo aktą.
2.5. Darbai gali būti perduodami ir priimami dalimis. Darbų priėmimo ir tarpinių mokėjimų dažnumą Rangovas derina su Užsakovu.
2.6. Rangovas išrašydamas atliktų statybos darbų PVM sąskaitą faktūrą įrašo nuoroda – „Atvirkštinis apmokestinimas“. Rangovas išrašydamas atliktų statybos darbų PVM sąskaitoje faktūroje nuo atliktų statybos darbų apmokestinamąją vertę, turi apskaičiuoti PVM sumą taikydamas standartinį PVM tarifą.  Užsakovas atsiskaitydamas už statybos darbus pagal pateiktą PVM sąskaitą faktūrą sumoka Rangovui atlygį be PVM. Užsakovas sumoka PVM į biudžetą, nes šių Darbų teikimas už atlygį laikomas PVM apmokestinama veikla. 
2.7. Rangovas turi teisę prašyti Užsakovo sumokėti iki 50 procentų avanso mokėjimo nuo Sutarties kainos vertės eurais be PVM.
2.8. Užsakovas sumoka Rangovui avansą pagal Rangovo pateiktą išankstinio apmokėjimo sąskaitą per 10 darbo dienų nuo Rangovo išankstinio mokėjimo sąskaitos gavimo dienos. 
2.9. Avansas išskaitomas iš Užsakovo mokėtinos Rangovui sumos už atliktus Darbus, atliekant ne mažiau kaip 100 proc. dydžio mokėjimo išskaitymą. Išskaitymas atliekamas iš vienintelės ir galutinės sumos, kurią Užsakovas privalo sumokėti Rangovui už Darbus, atliktus iki Darbų perdavimo-priėmimo akto sudarymo.
2.10. Į Sutarties kainą įtrauktas visas už darbus numatytas užmokestis ir Rangovas neturi teisės reikalauti padengti jokių išlaidų, viršijančių kainą, jeigu dėl to nebuvo atskiro rašytinio šalių susitarimo Sutartyje nustatyta tvarka.
2.11. Darbų kaina dėl pasikeitusių mokesčių perskaičiuojama tokia tvarka:
2.11.1. mokestis, kuriam pasikeitus perskaičiuojama Darbų kaina: PVM. Pasikeitus kitiems mokesčiams, Darbų kaina nebus perskaičiuojama;
2.11.2.  perskaičiavimas atliekamas per 10 (dešimt) kalendorinių dienų įsigaliojus Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymo pakeitimo įstatymui, kuriuo keičiasi mokesčio tarifas;
2.11.3. perskaičiavimo formulė: pasikeitus PVM tarifo dydžiui Darbų kainoje esantis PVM tarifas neatliktiems Darbams keičiamas (mažinamas ar didinamas) pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus;
2.11.4. Darbų kainos pakeitimas įforminamas papildomu Šalių susitarimu;
2.11.5. perskaičiuota Darbų kaina pradedama taikyti nuo Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymo pakeitimo įstatyme, kuriuo keičiasi šio mokesčio tarifas, nurodytos tarifo įsigaliojimo dienos.
2.11.6. Darbų kaina dėl kitų mokesčių pasikeitimo nebus perskaičiuojama.
2.12.  Darbų kaina gali būti perskaičiuojama dėl kainų pokyčio, jeigu Valstybės duomenų agentūros (www.stat.gov.lt) kas mėnesį skelbiamo statybos sąnaudų elementų kainų indekso (toliau – Indeksas), labiausiai atitinkančio objekto rūšį, reikšmė pakinta daugiau kaip 0,05 per bet kurį Darbų vykdymo laikotarpį:
2.12.1. Sutarties kaina perskaičiuojama dėl Indekso pokyčio, pagal Sutartį neišpirktų Darbų kainą padauginant iš Indekso pokyčio koeficiento, kuris apskaičiuojamas pagal toliau nurodytą formulę:
K = IPb / IPr
Kur:	
K – Indekso pokyčio koeficientas;
IPr – Indekso reikšmė laikotarpio pradžioje;
IPb – Indekso reikšmė laikotarpio pabaigoje;
2.12.2. laikotarpis yra bet koks laikotarpis, kurio pradžia yra ne ankstesnė, negu pasiūlymų pateikimo pirkime termino pabaigos diena, pabaiga ne vėlesnė, negu paskutiniojo Darbų priėmimo- perdavimo akto pagal Sutartį sudarymo diena;
2.12.3. pirmą kartą Darbų kaina gali būti perskaičiuojama ne ankščiau kaip praėjus 6 (šešiems) mėnesiams po Sutarties įsigaliojimo. Vėlesnis kainų perskaičiavimas negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atliktas perskaičiavimas;
2.12.4. Šalys privalo sudaryti susitarimą dėl kainos perskaičiavimo per 10 (dešimt) darbo dienų nuo Šalies prašymo kitai Šaliai perskaičiuoti kainą pateikimo dienos;
2.12.5. po to, kai Šalys sudaro susitarimą dėl kainos perskaičiavimo, perskaičiuotoji kaina taikoma Darbams, kurie yra įtraukiami į Darbų priėmimo-perdavimo aktus (kaip per ataskaitinį laikotarpį atlikti Darbai), Rangovo pateikiamus po Šalies prašymo kitai Šaliai perskaičiuoti kainą pateikimo. Jeigu dėl susitarimo sudarymui reikalingo laiko gali vėluoti Darbų priėmimo-perdavimo aktų pateikimas, Rangovas turi teisę arba (a) pateikti Darbų priėmimo-perdavimo aktą su neperskaičiuotomis kainomis ir perskaičiavimą atlikti kitame Darbų priėmimo-perdavimo akte, arba (b) sustabdyti Darbų priėmimo-perdavimo akto pateikimą iki bus perskaičiuotos kainos;
2.12.6. jeigu Darbai vėluoja dėl priežasčių, dėl kurių Rangovas neįgyja teisės į Darbų terminų pratęsimą, uždelstų Darbų kaina neperskaičiuojama dėl kainų lygio kilimo (kai Indekso pokyčio koeficientas yra didesnis nei 1,05), bet turi būti perskaičiuojama dėl kainų lygio kritimo (kai Indekso pokyčio koeficientas yra mažesnis nei 0,95);
2.12.7. Darbų kainos perskaičiavimas įforminamas susitarimu, pasirašomu tarp Užsakovo ir Rangovo.

III SKYRIUS
DARBŲ PRIĖMIMAS – PERDAVIMAS 

I. 
II. 
III. 
3.1. Darbų atlikimo terminas pradedamas skaičiuoti nuo Sutarties įvykdymo užtikrinimo pateikimo dienos. Darbams atlikti reikalingų medžiagų atsitiktinio žuvimo ar sugedimo rizika tenka Rangovui.
3.2. Rangovo atlikti Darbai laikomi užbaigtais, kai yra įvykdyti visi Sutartyje numatyti darbai, pasirašytas statybos darbų perdavimo - priėmimo aktas, pateiktos išpildomosios geodezinės nuotraukos, medžiagų, gaminių ir įrengimų sertifikatai ir atitikties deklaracijos, kadastrinių matavimų byla ir jos kompiuterinė laikmena, išsamios eksploatavimo instrukcijos, kita išpildomoji dokumentacija bei atlikti visi reikalingi bandymai, Rangovui priklausantys pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus, pasirašyti statybos užbaigimo dokumentai.
3.3. Rangovas visus Darbus, kurie bus paslėpti kitais Darbais ir konstrukcijomis (vadinamuosius „paslėptus darbus“), pateikti Užsakovo priėmimui, įspėjęs jį apie tai mažiausiai prieš vieną darbo dieną, bei įforminti paslėptų Darbų aktą.
3.4. Jeigu bet kuriuo šios Sutarties vykdymo metu paaiškėja, kad atlikti Darbai neatitinka šioje Sutartyje ar jos prieduose nustatytų kokybės reikalavimų, naudotos prastesnės kokybės medžiagos ar gaminiai, tokiu atveju surašomas ir abiejų Šalių pasirašomas Defektinis aktas. Rangovui nepagrįstai atsisakius pasirašyti Defektinį aktą, jis pasirašomas Užsakovo vienašališkai (vienašalis sandoris) ir įteikiamas Rangovui pasirašytinai arba išsiunčiamas registruotu paštu.
3.5. Užsakovas turi teisę nepasirašyti Aktų ir neatlikti mokėjimų, kol Rangovas savo sąskaita nepašalina Defektiniame akte nurodytų trūkumų ir nekompensuoja nuostolių, jei tokie atsirastų, arba, kol Šalys nesusitaria (raštu) dėl jų kompensavimo tvarkos. Užsakovas turi teisę pareikšti Rangovui pretenzijas dėl išaiškėjusių atliktų Darbų trūkumų net ir pasirašius Darbų perdavimo - priėmimo aktą, jei būtų nustatyta, kad jie atsirado dėl Rangovo kaltės. Tokiu atveju Užsakovas turi teisę reikalauti, kad Rangovas ištaisytų nustatytus trūkumus savo sąskaita arba kompensuotų Užsakovo patirtus nuostolius (LR Statybos įstatymas 1996-03-19 Nr. 1-1240).

IV SKYRIUS
PIRKIMO SUTARTIES ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS

I. 
II. 
III. 
IV. 
4.1. Užsakovo teisės ir pareigos:
4.1.1. paskelbti darbo pradžią;
4.1.2. priimti Šalių sutartu laiku atliktus darbus, jeigu jie atitinka šia Sutartimi ir teisės aktais nustatytus  kokybės reikalavimus;
4.1.3. priėmimo metu patikrinti perduodamus atliktus darbus bei po patikrinimo pasirašyti atliktų darbų priėmimo dokumentus;
4.1.4. sumokėti Sutarties kainą Sutarties sąlygose nustatyta tvarka ir terminais;
4.1.5. kontroliuoti ir prižiūrėti, ar atliekamų Darbų atlikimo eiga, kiekiai, medžiagų, gaminių kokybė ir įrangos naudojimas atitinka Sutartyje nustatytiems reikalavimams;
4.1.6. suteikti informaciją ir /ar dokumentus, būtinus Sutarčiai vykdyti;
4.1.7. reikalauti, kad Rangovas Darbus vykdytų pagal Sutartyje nustatytus reikalavimus bei laikydamasis normatyvinių statybos dokumentų reikalavimų. Jeigu Rangovas nukrypsta nuo Sutarties, nesilaiko normatyvinių statybos dokumentų reikalavimų, Užsakovas turi teisę raštu reikalauti šalinti defektus, nepriimti nekokybiškai atliktų Darbų ir nemokėti už netinkamai atliktą Darbą iki nustatytų Darbų defektų pašalinimo arba pašalinti trūkumus trečiųjų asmenų pagalba Rangovo sąskaita;
4.1.8. duoti nurodymus Rangovui ir reikalauti jų vykdymo, jei statybos eigoje pažeidžiami Sutartyje nurodyti kokybiniai reikalavimai;
4.1.9. reikalauti, kad Rangovas savo sąskaita pašalintų atliktų statybos Darbų defektus, atsiradusius per garantinį laikotarpį (LR Statybos įstatymas 1996-03-19 Nr. 1-1240);
4.1.10. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje.
4.1.11. Užsakovas turi šios Sutarties bei Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas teises.
4.2. Rangovo teisės ir pareigos:
4.2.1. ne vėliau kaip per 10 darbo dienų nuo sutarties pasirašymo dienos pateikti Užsakovui sutarties įvykdymo užtikrinimą. Atlikimo užtikrinimo suma 10 % priimtos sutarties sumos be PVM ir turi galioti visą Sutarties galiojimo laikotarpį;
4.2.2. parengti techninį darbo projektą ir sutarties įgyvendinimui atlikti sutartyje numatytus reikalingus darbus;
4.2.3. pradėdamas darbus Rangovas Užsakovui privalo pateikti pakoreguotą darbų atlikimo grafiką;
4.2.4. vykdyti ir užbaigti Darbus pagal Sutartį, laikydamasis grafiko, Lietuvos Respublikoje galiojančių įstatymų, įstatymų įgyvendinamųjų teisės aktų, normatyvinių statybos techninių dokumentų reikalavimų;
4.2.5. užtikrinti, kad jis ir bet kurie asmenys, veikiantys jo vardu, yra gavę visus būtinus leidimus, kvalifikacijos atestacijos pažymėjimus ar kitokius dokumentus, leidžiančius užsiimti šioje Sutartyje nustatyta veikla, kuri yra Rangovo sutartinių įsipareigojimų dalis;
4.2.6. perduodamas dalį Darbų Subrangovams, yra atsakingas už Subrangovo, jo įgaliotų atstovų ir darbuotojų veiksmus arba neveikimą taip, kaip atsakytų už savo paties veiksmus ar neveikimą;
4.2.7. patvirtina, kad yra gavęs visą būtiną informaciją, kurią Rangovas, panaudodamas visas savo žinias ir rūpestingumą, galėjo gauti iki Sutarties pasirašymo, ir kuri gali turėti įtakos Sutarties kainai arba Darbams. Turi būti laikoma, kad Sutartyje nurodyta kaina apima visus Rangovo sutartinius įsipareigojimus ir visa, kas būtina tinkamam Darbų vykdymui ir užbaigimui, įskaitant būtinus Sutarčiai įvykdyti darbus, kurie nors ir nebuvo tiesiogiai nustatyti Sutartyje, tačiau kuriuos Rangovas turėjo ir galėjo numatyti ir įvertinti dar iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos;
4.2.8. pateikiamos eksploatacijos ir priežiūros instrukcijos turi būti pakankamai išsamios, kad Užsakovas galėtų naudoti, prižiūrėti ir tinkamai eksploatuoti;
4.2.9. ne vėliau kaip prieš 2 (dvi) darbo dienas raštu įspėti Užsakovą, jeigu bus reikalingi kiti, Sutartyje nenurodyti dokumentai, nurodydamas, kokių konkrečiai dokumentų jam reikia ir kokia forma jie turėtų būti pateikti;
4.2.10. savarankiškai apsirūpinti materialiniais ištekliais, reikalingais Sutartyje numatytiems Darbams atlikti, naudoti Lietuvos Respublikos įstatymais nustatyta tvarka sertifikuotas medžiagas, dirbinius, gaminius ir įrenginius, garantuoti tinkamą statybinių ir kitų medžiagų, įrangos, dirbinių ir gaminių priėmimą, organizuoti jų sandėliavimą, apsaugą (nuo vagystės bei sugadinimo) ir taupų naudojimą;
4.2.11. keisti su Užsakovu suderintus sprendimus tik gavus jo raštišką sutikimą;
4.2.12. laiku ir tinkamai informuoti Užsakovą apie atliktus Darbus bei nustatytu laiku pateikti Užsakovui atliktų Darbų aktus, išrašyti PVM sąskaitas – faktūras ir kitą normatyvinių statybos dokumentų nurodytą statybos Darbų atlikimo dokumentaciją;
4.2.13. garantuoti saugų darbą, priešgaisrinę ir aplinkos apsaugą bei darbo higieną statybos teritorijoje, savo darbo zonoje, taip pat gretimos aplinkos apsaugą ir greta statybos teritorijos gyvenančių, dirbančių, poilsiaujančių ir judančių žmonių apsaugą nuo atliekamų Darbų sukeliamų pavojų. Rangovas užtikrina, kad jo pasamdyti darbuotojai ir/arba tretieji asmenys, už kuriuos atsakingas Rangovas, Darbų atlikimo metu nebūtų apsvaigę nuo alkoholio, narkotinių, toksinių ir (arba) psichotropinių medžiagų;
4.2.14. atlikti Darbus tvarkingai, neteršiant teritorijos, kompaktiškai laikyti statybos atliekas bei išvežus jas iš teritorijos pateikti Užsakovui patvirtinančius dokumentus apie statybinių atliekų, grunto išvežimą į tam specialiai skirtas vietas. Išvežti statybines atliekas savo sąskaita;
4.2.15. darbų vykdymo metu pasirūpinti arba sumokėti statinio naudotojui už suteiktą elektros energiją, vandenį ir kt. komunalines paslaugas;
4.2.16. prisiimti priemonių ir medžiagų žuvimo ar sugedimo riziką iki atliktų darbų perdavimo – priėmimo akto pasirašymo momento, jeigu kitaip nenustatyta Sutarties  sąlygose;
4.2.17. nekokybiškai atliktų darbų trūkumus ir garantiniu laikotarpiu nustatytus trūkumus (defektus) pašalinti savo sąskaita;
4.2.18. laikytis visų Lietuvos Respublikoje galiojančių įstatymų ir kitų teisės aktų nuostatų ir užtikrinti, kad jo darbuotojai jų laikytųsi. Rangovas garantuoja Užsakovui ar trečiajai šaliai nuostolių atlyginimą, jei Rangovas ar jo darbuotojai nesilaikytų įstatymų, teisės aktų reikalavimų ir dėl to būtų pateikti kokie nors reikalavimai ar pradėti procesiniai veiksmai;
4.2.19. užtikrinti iš Užsakovo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios informacijos konfidencialumą ir apsaugą. Sutarties vykdymo laikotarpio pabaigoje Užsakovui paprašius raštu, grąžinti visus iš Užsakovo gautus Sutarčiai vykdyti reikalingus dokumentus;
4.2.20. kartu su atliekamais darbais pateikti Užsakovui visą būtiną dokumentaciją bei konsultuoti Užsakovą su sutarties objektu susijusiais klausimais;
4.2.21. nenaudoti Užsakovo ženklų ar pavadinimo jokioje reklamoje, leidiniuose ar kt. be išankstinio raštiško Užsakovo sutikimo;
4.2.22. visos darbų metu pažeistos dangos (kelio, gatvės, žaliosios vejos, šulinių ir technologinių duobių kasimo vietos) turi būti pilnai atstatytos;
4.2.23. ant metalinių stulpelių privalu įrengti komunikacijų žymėjimo ženklus;
[bookmark: _Hlk132357135]4.2.24. privalu atlikti visus reikalingus techninio darbo projekto derinimus su suinteresuotomis įmonėmis;
4.2.25. gauti statybą leidžiantį dokumentą;
4.2.26. baigus statybos darbus, parengti ir pateikti išpildomąją nuotrauką su kompaktine laikmena bei Nekilnojamo turto kadastro bylą, suderintą su VĮ Registrų centru;
4.2.27. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos teisės aktuose;
4.2.28. Rangovas turi teisę gauti apmokėjimą už atliktus darbus su sąlyga, kad jis tinkamai įvykdys šią Sutartį;
4.2.29. Rangovas turi kitas teises, numatytas Sutartyje ir Lietuvos Respublikos galiojančiuose teisės aktuose.
4.2.30. atliekant Darbus laikytis šių aplinkos apsaugos reikalavimų ir Užsakovui pareikalavus pateikti aplinkos apsaugos reikalavimų įvykdymą pagrindžiančius dokumentus: 
4.2.30.1. Sutartį pasirašyti el. būdu, atsisakyti popierinių dokumentų, reikalingą dokumentaciją rengti elektronine forma ir kitai Sutarties Šaliai pateikti tik elektroniniu formatu, dokumentus pasirašyti elektroniniu būdu ir pateikti tik elektroniniu būdu;
4.2.30.2. susidariusios atliekos (stiklas, popierius, plastikas, metalas ir kt.) turi būti rūšiuojamos ir perduotos atliekas tvarkančioms įmonėms;
4.2.30.3. siekti, kad Darbų atlikimui būtų pasiūlytas arčiausiai numatomų Darbų atlikimo vietos esantis specialistas;
4.2.30.4. siekti, kad atliekant Darbus būtų sunaudojama mažiau gamtos išteklių: kad Rangovo darbuotojai, atliekantys Darbus, atvykimui į Darbų atlikimo vietą pasirinktų optimalų maršrutą ir rinktųsi netaršias transporto priemones (kiek tai įmanoma), kad Darbų atlikimo metu nebūtų teršiama aplinka ir keliamas pavojus sveikatai;
4.2.30.5. per visą Darbų vykdymo laikotarpį Rangovas privalo turėti galiojantį aplinkos apsaugos vadybos sistemos sertifikatą ir turėti tą patvirtinančius dokumentus, bei įdiegtos aplinkos apsaugos vadybos sistemos reikalavimus taikyti atliekant Darbus.

V SKYRIUS
SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS

5.1. Sutarties įvykdymą Rangovas užtikrina Lietuvos Respublikoje ar užsienyje registruoto banko ar Lietuvos Respublikoje ar užsienyje registruotos draudimo bendrovės laidavimo raštu, pateikiant jį su laidavimo draudimo liudijimu ir apmokėjimą įrodančiais dokumentais.
5.2. Sutarties įvykdymo užtikrinimą Rangovas privalo pateikti Užsakovui ne vėliau kaip per 10 darbo dienų nuo sutarties pasirašymo dienos. Jei Rangovas per šį laikotarpį Sutarties įvykdymo užtikrinimo nepateikia, laikoma, kad Rangovas atsisakė sudaryti Sutartį. Užtikrinimo vertė – ne mažiau kaip 10 procentų sutarties vertės Eur be PVM. Sutarties įvykdymo užtikrinimas įsigalioja banko garantijos arba draudimo bendrovės laidavimo rašto teikiamo užtikrinimo išdavimo dieną arba jame nurodytą vėlesnę dieną, tačiau ne vėliau, kaip jo pateikimo Užsakovui dieną ir turi galioti visą sutarties galiojimo laikotarpį.
5.3. Jei Rangovas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų ar vykdo juos netinkamai, Užsakovas pareikalauja besąlygiškai sumokėti visą sumą, nurodytą Sutarties 5.2. punkte. Prieš pateikdamas reikalavimą sumokėti pagal Sutarties įvykdymo užtikrinimą, Užsakovas įspėja apie tai Rangovą, nurodydamas, dėl kokio pažeidimo pateikia šį reikalavimą.

VI SKYRIUS
SUBTEIKĖJŲ IR SPECIALISTŲ KEITIMO PAGRINDAI IR TVARKA

6.1. Rangovas prisiima visą atsakomybę, susijusią su specialistų darbo sąlygų reguliavimu, bei užtikrina, kad nustatant darbo laiką bus atsižvelgta į Darbų specifiką. 
6.2. Rangovas negali keisti Pasiūlyme nurodyto (-ų) specialisto (-ų) visą Sutarties laikotarpį be raštiško Užsakovo sutikimo. Keičiamas (-i) subteikėjas (-ai) ir / ar specialistas (-ai) turi neturėti pašalinimo pagrindų ir turėti ne žemesnę, nei nurodyta Pirkimo dokumentuose, kvalifikaciją (jei ji buvo keliama) bei pateikti tai įrodančius dokumentus, taip pat užtikrinti sklandų Darbų perdavimą ir priėmimą. Subteikėjas (-ai) ir / ar specialistas (-ai) gali būti keičiamas (-i) tik šiais atvejais:
6.2.1. kai subteikėjas (-ai) bankrutuoja, yra likviduojamas ar susidaro analogiška situacija;
6.2.2. kai subteikėjas (-ai) ir / ar specialistas (-ai) dėl objektyvių priežasčių (nutrūkus teisiniams santykiams su Darbų teikėju, subteikėjui ir / ar specialistui atsisakius atlikti Darbus, specialistui išėjus atostogų, susirgus, susižeidus, mirus ir pan.) nebegali teikti visų ar dalies Sutartyje nurodytų Darbų. 
6.3. Rangovas, siekdamas pakeisti subteikėją (-us) ir / ar specialistą (-us), turi raštu informuoti Užsakovą prieš 3 (tris) darbo dienas ir gauti Užsakovo raštišką sutikimą. Užsakovui sutikus su subteikėjo (-ų) ir / ar specialisto (-ų) pakeitimu, Užsakovas su Rangovu raštu sudaro susitarimą dėl subteikėjo (ų) ir / ar specialisto (-ų) pakeitimo. Šis susitarimas yra neatskiriama Sutarties dalis.
6.4. Jeigu Užsakovas yra pagrįstai nepatenkintas Rangovo paskirtu specialistu (-ais), subteikėju, Rangovas Užsakovo raštišku prašymu privalo nedelsdamas pakeisti tokį (-ius) asmenį (-is) ar subteikėją. Keičiamas (-i) asmuo (-enys) ar subteikėjas turi būti ne žemesnės kvalifikacijos, nei nustatyta Pirkimo dokumentuose bei pateikiami specialisto (-ų) ar subteikėjo kvalifikaciją įrodantys dokumentai. 
7.3. Jeigu Rangovas Sutarties vykdymo metu nori pasitelkti naujus subteikėjus, kurie nebuvo nurodyti Rangovo pasiūlyme, jis privalo apie tai raštu informuoti Užsakovą bei kartu su informacija apie naujus subtiekėjus pateikti ir subtiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus ir dokumentus, patvirtinančius kvalifikacijos reikalavimų atitikimą (jeigu tokie buvo keliami).


VII SKYRIUS
ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

I. 
II. 
III. 
IV. 
V. 
VI. 
VII. 
7.1. Rangovas prisiima atsakomybę už Užsakovui pateiktos informacijos, dokumentų, kitos medžiagos, būtinos tinkamam Darbų atlikimui, teisingumą ir patikimumą. 
7.2. Kiekviena šalis privalo atlyginti kitai Šaliai visus nuostolius, kurie yra tiesiogiai susiję ir kuriuos kita šalis patiria dėl šioje sutartyje numatytų įsipareigojimų nevykdymo ar netinkamo vykdymo, bet ne daugiau nei šios sutarties vertė.
7.3. Įsipareigojimų pagal sutartį nevykdymas ar netinkamas vykdymas nelaikomas sutarties pažeidimu, jei jo priežastis yra nenugalimos jėgos (Force Majeure) aplinkybės.
7.4. [bookmark: _Hlk24703806]Sutartyje numatytu terminu Rangovui neatlikus Darbų pagal nustatytą mokėjimo ir darbų grafiką, Rangovas turės sumokėti Užsakovui už kiekvieną uždelstą kalendorinę dieną 0,05 proc. dydžio delspinigius nuo priimtos sutarties sumos be PVM.
7.5. Sutarta didžiausia kompensacijos suma dėl darbų uždelsimo 10 % nuo neatliktų darbų sumos, nustatytos mokėjimo prašymų grafike, su sąlyga, jei sekančiame mokėjime pagal grafiką atsiliekantys darbai bus įvykdyti, bauda bus neskaičiuojama, o jeigu atsiliekantys darbai bus ne pilnai įvykdyti, tai bauda bus skaičiuojama tik už neatliktus darbus.  
7.6. Neatlikęs apmokėjimo nustatytais terminais, Rangovo pareikalavimu, Užsakovas sumoka Rangovui už kiekvieną uždelstą kalendorinę dieną po 0,05 proc. dydžio delspinigių nuo nesumokėtos sumos be PVM.
7.7. Tais atvejais, jeigu Užsakovo įgalioti asmenys nustato, jog Rangovo darbuotojai ir (arba) tretieji asmenys, už kuriuos Rangovas atsakingas, Darbų atlikimo metu yra apsvaigę nuo alkoholio, narkotinių, toksinių ir/arba psichotropinių medžiagų, Rangovas moka 200 Eur baudą Užsakovui. Šiame punkte nurodyta bauda mokama už kiekvieną apsvaigusį nuo minėtų medžiagų asmenį kiekvienu tokio fakto nustatymo atveju.
7.8. Netesybų sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos vykdyti Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus.


VIII SKYRIUS
NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS (FORCE MAJEURE)

8.1. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą ar dalinį neįvykdymą, jeigu Šalis įrodo, kad sutartiniai įsipareigojimai neįvykdyti ar dalinai neįvykdyti dėl aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, ir kad negalėjo užskirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui.
8.2. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnyje ir kituose Lietuvos Respublikos teisės aktuose. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms, Šalys Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutartyje numatytų sutartinių įsipareigojimų neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas.
8.3. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybes nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama dokumentus, patvirtinančius šių aplinkybių buvimą bei įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, o taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.
8.4. Pagrindas atleisti šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja ir nepateikia nenugalimos jėgos aplinkybių buvimą patvirtinančių dokumentų, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo.

IX SKYRIUS
KONFIDENCIALUMO ĮSIPAREIGOJIMAI

9.1. Šalys Sutarties informaciją privalo laikyti privačia ir konfidencialia, išskyrus tai, ko reikia prievolėms pagal Sutartį atlikti arba galiojantiems įstatymams vykdyti. Vykdant Sutartį visą gautą informaciją Šalys privalo naudoti tik su Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų vykdymui. Konfidencialia informacija pagal Sutartį laikoma visa vykdant Sutartį gauta ir (ar) sužinota informacija apie kitą Šalį, jos darbuotojus, klientus ir pan. Konfidencialumo reikalavimai galioja Sutarties vykdymo metu ir neribotą laiką po jo. Šalis, pažeidusi šiame Sutarties papunktyje nustatytus įpareigojimus, privalo atlyginti kitos Šalies patirtus nuostolius. Šio punkto pažeidimu nebus laikoma atvejai, kai šią informaciją, vadovaujantis teisės aktais, Šalis privalo pateikti teisėsaugos ar kitoms institucijoms, ar paskelbti viešai.
9.2. Be išankstinio Užsakovo sutikimo, Rangovas neturi skelbti, leisti, kad būtų paskelbta arba atskleista bet kuri informacija apie Darbus kokiame nors komerciniame arba techniniame dokumente ar kaip nors kitaip. Ši nuostata galioja Sutarties vykdymo metu ir neribotą laiką po jo.
9.3. Užsakovas Rangovo pasiūlymą, sudarytą Sutartį ir šios Sutarties pakeitimus, išskyrus informaciją, kurios atskleidimas prieštarautų informacijos ir duomenų apsaugą reguliuojantiems teisės aktams arba visuomenės interesams, pažeistų teisėtus konkretaus Rangovo komercinius interesus arba turėtų neigiamą poveikį tiekėjų konkurencijai,  skelbia viešai.


X SKYRIUS
SUTARTIES PAKEITIMAI, PERŽIŪROS SĄLYGOS, PASIRINKIMO GALIMYBĖS

10.1. Sutarties pakeitimai atliekami vadovaujantis Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo 97 straipsniu.
10.2. Sutarties sąlygų keitimą gali inicijuoti kiekviena Šalis, pateikdama kitai Šaliai atitinkamą prašymą bei jį pagrindžiančius dokumentus. Šalis, gavusi tokį prašymą, privalo jį išnagrinėti per 20 (dvidešimt) dienų ir kitai Šaliai pateikti motyvuotą raštišką atsakymą. 
10.3. Sutarties sąlygų pakeitimas turi būti įformintas papildomu susitarimu ir pasirašytas abiejų Šalių. 

XI SKYRIUS
SUTARTIES VYKDYMO SUSTABDYMAS

11.1. Užsakovas raštu, dėl pasikeitusių aplinkybių, nepriklausančių nuo Rangovo valios, dėl kurių Rangovas negali vykdyti savo sutartinių įsipareigojimų/atlikti Darbų ir, kai jos tampa žinomos po Sutarties sudarymo ir, kai Rangovas nebuvo prisiėmęs jų atsiradimo rizikos, gali bet kada nurodyti Rangovui sustabdyti visų ar dalies Darbų atlikimą, nurodydamas (jeigu įmanoma) sustabdymo trukmę dienomis.  Sutarties vykdymo terminas stabdomas nuo kliūties atsiradimo momento arba jeigu apie ją nėra laiku pranešta, nuo pranešimo momento ir atnaujinami kai minėtos aplinkybės nebetrukdo vykdyti Sutarties. Aplinkybės, dėl kurių gali būti stabdomas Darbų atlikimas, yra: 
11.1.1. pasikeitus galiojančiam teisės aktui ar įsigaliojus naujam teisės aktui, kuris turi įtakos šios Sutarties vykdymui;
11.1.2. trečiųjų šalių įtaka;
11.1.3. sustabdytas finansavimas arba trūksta finansavimo;
11.1.4. kitos aplinkybės, kurios nebuvo žinomos pirkimo vykdymo ar Sutarties sudarymo metu ir su kuriomis susidurtų bet kuris Užsakovas. 
           11.2. Atsiradus aplinkybėms, dėl kurių Rangovas negali vykdyti sutartinių įsipareigojimų, Rangovas apie tai nedelsdamas privalo informuoti Užsakovą, pateikdamas informaciją ir dokumentus, įrodančius sutartinių įsipareigojimų vykdymo negalimumą dėl aplinkybių, nepriklausančių nuo Rangovo. 
11.3. Jei Darbų atlikimas dėl priežasčių, nepriklausančių nuo Rangovo buvo sustabdytas  laikotarpiui, ne trumpesniam nei 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų, praėjus 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų Rangovas gali rašytiniu pranešimu Užsakovo pareikalauti atnaujinti Darbų atlikimą per 14  (keturiolika) kalendorinių dienų arba nutraukti Sutartį.
11.4. Tais atvejais, kai Sutarties vykdymas sustabdomas likus iki Sutarties termino pabaigos mažiau laiko, nei galimas sustabdymo terminas, po sustabdymo pratęsiant vykdymo terminą, pratęsimas turi būti tam terminui, kuris sustabdymo metu buvo likęs iki sutartinių įsipareigojimų įvykdymo pabaigos. 
115. Sutartinių įsipareigojimų vykdymo sustabdymas visais Sutartyje numatytais atvejais turi būti raštiškas, nurodant priežastis ir sustabdymo terminą bei pridedant dokumentus, patvirtinančius sustabdymo pagrindą (jeigu tokie yra). 


XII SKYRIUS
SUTARTIES PAŽEIDIMAS

12.1. Jei kuri nors Sutarties Šalis nevykdo arba netinkamai vykdo kokius nors savo įsipareigojimus pagal Sutartį, ji pažeidžia Sutartį.
12.2. Vienai Sutarties Šaliai pažeidus Sutartį, nukentėjusioji Šalis turi teisę:
12.2.1. reikalauti kitos Šalies vykdyti sutartinius įsipareigojimus;
12.2.2. reikalauti atlyginti nuostolius;
12.2.3. reikalauti sumokėti Sutartyje nustatytus delspinigius, baudą;
12.2.4. reikalauti pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimo priemone;
12.2.5. nutraukti Sutartį;
12.2.6. taikyti kitus Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatytus teisių gynimo būdus.
12.3. Rangovas negali perleisti tretiesiems asmenims visų ar dalies savo teisių, susijusių su Sutartimi, įskaitant reikalavimo teisę į Užsakovo mokėtinas sumas, be išankstinio Užsakovo rašytinio sutikimo. 
12.4. Rangovas turi nedelsiant pranešti Užsakovui apie bet kokius esminius Rangovo planuojamus teisinio statuso pasikeitimus, patvirtinant, kad prielaidos, būtinos Sutarčiai vykdyti, nenustojo galioti.
12.5. Šioje Sutartyje esminėmis sąlygomis laikoma:
12.5.1. Sutarties dalykas;
12.5.2. Sutarties kaina;
12.5.3. apmokėjimo sąlygos ir tvarka;
12.5.4. Darbų atlikimo terminas (-ai);
12.5.5. subteikėjo (-ų), specialisto (-ų) keitimo tvarka;
12.5.6. reikalavimai, susiję su Sutarties įvykdymo užtikrinimo pateikimu. 
12.6. Sutarties 12.5 p. numatytų sąlygų pažeidimas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu.


XIII SKYRIUS
SUTARTIES NUTRAUKIMAS

13.1. Sutartis gali būti nutraukiama PĮ 98 straipsnyje numatytais atvejais, įspėjus Rangovą prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų.
13.2. Sutartis gali būti nutraukiama raštišku Šalių susitarimu.
13.3. Užsakovas, įspėjęs Rangovą prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų, gali nutraukti Sutartį šiais atvejais:
13.3.1. kai Rangovas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų, nepradeda Sutartyje numatytu laiku vykdyti Darbų, be pateisinamos priežasties nevykdo/sustabdo ar vilkina jų teikimą ir po rašytinio Užsakovo įspėjimo toliau Darbų nevykdo ar patikrinus jų teikimo eigą tampa aišku, kad jos nebus suteiktos iki termino pabaigos;
13.3.2.  kai Rangovas suteikia netinkamos kokybės ir (arba) neatitinkančias techninėje specifikacijoje nurodytų reikalavimų ir per pagrįstai nustatytą laikotarpį neįvykdo Užsakovo nurodymo ištaisyti netinkamai įvykdytus arba neįvykdytus sutartinius įsipareigojimus;
13.3.3. kai Rangovas perleidžia Sutartį be Užsakovo žinios; 
13.3.4.  kai Rangovui iškeliama bankroto ar restruktūrizavimo byla arba Rangovas yra likviduojamas, kai sustabdo ūkinę veiklą, arba kai įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 
13.3.5. kai keičiasi Rangovas organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir tai daro įtaką tinkamam Sutarties įvykdymui; 
13.3.6. kai Užsakovas šios Sutarties vykdymui negauna finansavimo;
13.3.7. kai Darbai tampa nebereikalingi;
13.3.8. kai Rangovas nepratęsia Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo; 
13.3.9. be pateisinamos priežasties nebendrauja su Užsakovu Sutarties vykdymo klausimais;
13.3.10. vienu metu nevykdo/netinkamai vykdo daugiau kaip vieną Sutartimi jam numatytą įsipareigojimą;
13.3.11. dėl bet kokio esminio Sutarties pažeidimo.
13.4. Užsakovas, nesant Rangovo kaltės, turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį įspėjęs apie tai Rangovą ne vėliau kaip prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, nepaisydamas to, kad Rangovas jau pradėjo ją vykdyti. Šiuo atveju Užsakovas privalo sumokėti Rangovui už iki Sutarties nutraukimo atliktus Darbus ir Rangovas neturi teisės gauti jokių kitokių kompensacijų.
13.5. Rangovas, prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų įspėjęs Užsakovą, gali nutraukti Sutartį, jei:
13.5.1. Užsakovas dėl savo kaltės nevykdo/netinkamai vykdo savo sutartinius įsipareigojimus ar vykdo juos kitomis sąlygomis nei numatyta Sutartyje ir pažeidimų nepašalina per Rangovo nustatytą terminą;
13.5.2. kai Darbų atlikimo sustabdymas trunka ilgiau nei 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienių;
13.5.3. Užsakovas dėl nepagrįstų aplinkybių vėluoja atlikti mokėjimą daugiau kaip 20 (dvidešimt) kalendorinių dienų ir jeigu Rangovas apie vėlavimą prieš tai raštu pranešė Užsakovui.
13.6. Jei Sutartis nutraukiama ne dėl Rangovo kaltės, nutraukimo atveju Užsakovas sumoka už faktiškai atliktus darbus pagal įkainius iki Sutarties nutraukimo. Rangovas neturi teisės į kokios nors patirtos žalos kompensaciją.
13.7. Užsakovas po Sutarties nutraukimo turi kiek galima greičiau patvirtinti atliktų Darbų vertę. Taip pat parengiama ataskaita apie Sutarties nutraukimo dieną esančią Rangovo skolą Užsakovui ir Užsakovo skolą Rangovui.
13.8. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, garantiniais įsipareigojimais, taip pat visos kitos šios Sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis.
13.9. Nutraukus Sutartį dėl Rangovo kaltės, jis atlygina visus Užsakovo patirtus tiesioginius ir netiesioginius nuostolius. Šie nuostoliai ir/ar išlaidos gali būti išieškomi išskaičiuojant juos iš Rangovui mokėtinų sumų. 
13.10. Jei Sutartis nutraukiama Rangovo iniciatyva dėl Užsakovo kaltės, Rangovas gali reikalauti iš Užsakovo atlyginti dėl to patirtus tiesioginius nuostolius.
13.11. Sutarties nutraukimo atveju Darbų atlikimo pabaiga bus laikomas momentas, kai Šalys pasirašys suteiktų ir nesuteiktų Darbų priėmimo-perdavimo aktą.
13.12. Jeigu Sutartis nutraukiama Užsakovo iniciatyva dėl Rangovo kaltės, Užsakovas Viešųjų pirkimų tarnybos puslapyje paskelbia informaciją apie Rangovą, kaip Sutarties neįvykdžiusį ar netinkamai ją įvykdžiusį tiekėją, taip, kaip numatyta Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme.

XIV SKYRIUS
GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA

14.1. Šiai Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.
           14.2. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami abipusiu susitarimu. Nepavykus ginčo išspręsti derybomis per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo derybų pradžios, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, sprendžiami kompetentingame Lietuvos Respublikos teisme pagal Užsakovo buveinės vietą. 

XV SKYRIUS
ASMENS DUOMENŲ TVARKYMAS

             15.1. Vykdydamos Sutartį, Šalys įsipareigoja asmens duomenų tvarkymą vykdyti teisėtai – laikantis Bendrojo duomenų apsaugos reglamento 2016/679 (BDAR), Lietuvos Respublikos asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymo ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą. Sutartis yra teisinis pagrindas tvarkyti Užsakovo asmens duomenis.
             15.2. Šalių atstovų, darbuotojų ar kitų fizinių asmenų, pasitelktų Sutarčiai vykdyti, duomenų tvarkymo teisėtumas grindžiamas būtinybe įvykdyti Sutartį arba būtinybe pasinaudoti iš Sutarties kylančiomis teisėmis.
             15.3. Šalys asmens duomenis saugo ne ilgiau nei to reikalauja duomenų tvarkymo tikslai ar numato teisės aktai, jeigu juose yra nustatytas ilgesnis duomenų saugojimas. Asmens duomenys turi būti saugomi tol, kol iš sutartinių santykių gali kilti pagrįstų reikalavimų arba kiek tai reikalinga Šalių teisėtiems interesams įgyvendinti ir apsaugoti. Nebereikalingi asmens duomenys sunaikinami.
             15.4. Gali būti tvarkomi šie Šalių vadovų, kitų darbuotojų, atsakingų asmenų ar atstovų, atstovaujančių Šalims, duomenys: (I) vardas, pavardė; (II) kontaktiniai duomenys (darbo telefono numeris, darbo elektroninis paštas, darbovietės adresas; (III) užimamos pareigos; (IV) įgaliojimų (atstovavimo) duomenys, įskaitant atstovų asmens kodus, adresus; (V) Šalių vardu ir interesais vykdomas susirašinėjimas, ar kiti duomenys, suformuojami Sutarties vykdymo metu.
            15.5. Tvarkomus duomenis gali gauti: (I) Šalių darbuotojai, atsakingi už Šalių tarpusavio bendradarbiavimą ir ryšių palaikymą, taip pat vykdantys buhalterinės apskaitos, informacinių sistemų priežiūros, verslo rodiklių analitikos ir verslo planavimo funkcijas; (II) informacinių sistemų, kurias Šalys naudoja tarpusavio santykių valdymui, teikėjai ir prižiūrėtojai; (III) mokesčių inspekcija; (IV) bankai; (V) Šalių pasitelkiami kiti asmenys, susiję su Sutarties vykdymu.
            15.6.	Jei Šalys ketina pasinaudoti kitų tolesnių duomenų tvarkytojų paslaugomis, Šalys perduos kitai Šaliai informaciją apie tolesnį duomenų tvarkytoją. Tokiu atveju, Šalys privalo užtikrinti, kad tolesnis duomenų tvarkytojas vykdys bent tuos pačius įsipareigojimus ir įgaliojimus, kuriuos ši Sutartis nustato. Taip pat Šalys supranta, kad jos pačios atsakys už tolesnių duomenų tvarkytojų veiksmus ir neveikimą.
           15.7. Šalys įsipareigoja tinkamai informuoti visus fizinius asmenis (darbuotojus, įgaliotinius, valdymo organų narius, savo subtiekėjų darbuotojus ir kitus atstovus), kurie bus pasitelkti Sutarčiai su Šalimis vykdyti, apie tai, kad jų asmens duomenys bus arba gali būti perduoti Šalims ir bus arba gali būti Šalių tvarkomi Sutarties vykdymo tikslais; kur ir kiek laiko asmens duomenys bus saugomi, ir kas turės galimybę su jais susipažinti. Šalys pažymi, kad fiziniai asmenys, kurie yra pasitelkti Sutarčiai su Šalimis vykdyti ir išvardinti Sutartyje, yra supažindinti su Sutartyje pateiktais jų asmeniniais duomenimis, ir Šalies nustatyta tvarka tam davė savo sutikimą.
           15.8. Šalys susitaria, kad po Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo jos sunaikins arba grąžins visus joms patikėtus tvarkyti asmens duomenis pagal Sutartį ir jų kopijas, nebent Europos Sąjungos (ES) ar jų šalies įstatymai nustato reikalavimą saugoti asmens duomenis.
           15.9. Duomenų subjektai turi teisę susipažinti su tvarkomais savo asmens duomenimis, teisę prašyti ištaisyti netikslius duomenis, ištrinti neteisėtai tvarkomus duomenis arba apriboti jų tvarkymą tuo atveju, kai duomenys tvarkomi esant Šalies teisėtam interesui – teisę nesutikti, kad duomenys būtų tvarkomi, teisę į duomenų perkeliamumą, taip pat teisę pateikti skundą Valstybinei duomenų apsaugos inspekcijai. Šiomis teisėmis duomenų subjektai gali pasinaudoti kreipdamiesi Sutartyje nurodytais Šalių adresais arba el. pašto adresais (jeigu pateikiamas el. parašu pasirašytas prašymas). Informuodamos Sutarčiai vykdyti pasitelktus fizinius asmenis apie jų asmens duomenų tvarkymą, Šalys įsipareigoja pateikti jiems šiame Sutarties punkte nurodytą informaciją apie jų teises.

XVI SKYRIUS
SUSIRAŠINĖJIMAS

16.1. Visi pagal Sutartį siunčiami pranešimai, užsakymai, sutikimai, informacija ar patvirtinimai įforminami raštu ir siunčiami elektroniniu paštu arba skubiuoju paštu registruotu laišku toliau nurodytais Šalių adresais ir numeriais. Bet koks pranešimas, siunčiamas elektroniniu paštu, laikytinas gautu jo išsiuntimo dieną. Sutarties Šalys susirašinėja lietuvių kalba.
16.2. Sutarties Šalių atstovai atsakingi už Šalių įsipareigojimų vykdymą Sutarties vykdymo laikotarpiu:
	
	Užsakovo atstovai, 
atsakingi už Sutarties vykdymą 
	Rangovo atstovas, atsakingas už Sutarties vykdymą

	
	Užsakovo atstovas, atsakingas už Rangos darbų dokumentacijos tvarkymą, t. y. Rangovo pateiktos bei Užsakovui privalomos pagal statybą reglamentuojančius norminius teisės aktų reikalavimus 
	Užsakovo atstovas, atsakingas už Rangos darbų priežiūros vykdymą
	

	Pareigos
	
	
	

	Vardas, pavardė
	
	
	

	Telefonas
	
	
	

	El. paštas 
	
	
	


16.3. Jei pasikeičia Šalies adresas ir / ar kiti duomenys, tokia Šalis turi informuoti kitą Šalį pranešdama ne vėliau, kaip per 3 dienas. Jei Šaliai nepavyksta laikytis šių reikalavimų, ji neturi teisės į pretenziją ar atsiliepimą, jei kitos Šalies veiksmai, atlikti remiantis paskutiniais žinomais jai duomenimis, prieštarauja Sutarties sąlygoms arba ji negavo jokio pranešimo, išsiųsto pagal tuos duomenis.

XVII SKYRIUS
BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

17.1. Nė viena Šalis neturi teisės perleisti visų arba dalies teisių ir pareigų pagal šią Sutartį jokiai trečiajai šaliai be išankstinio raštiško kitos Šalies sutikimo.
17.2. Bet kokios nuostatos negaliojimas ar prieštaravimas Lietuvos Respublikos įstatymams ar kitiems norminiams teisės aktams šioje Sutartyje neatleidžia Šalių nuo prisiimtų įsipareigojimų vykdymo. Šiuo atveju tokia nuostata turi būti pakeista atitinkančia teisės aktų reikalavimus kiek įmanoma artimesne Sutarties tikslui bei kitoms jos nuostatoms. 
17.3. Visi rezultatai ir su jais susijusios teisės, įgytos vykdant Sutartį, įskaitant autorines ir kitas intelektinės ar pramoninės nuosavybės teises, yra Užsakovo nuosavybė.
17.4. Pasitarimų dėl Darbų atlikimo (jei organizuojami) protokoluose bus fiksuojama pasitarimų eiga, svarstyti klausimai ir priimti sprendimai. Pasitarimo metu, apie tai įspėjus pasitarimo dalyvius, gali būti daromas garso ar vaizdo įrašas, kuris pridedamas prie protokolo.
17.5. Visus kitus klausimus, kurie neaptarti Sutartyje, reguliuoja Lietuvos Respublikos teisės aktai.
17.6. Saugiu kvalifikuotu elektroniniu parašu abiejų Šalių pasirašyta Sutartis sudaroma 1 (vienu) egzemplioriumi. Šalys susitaria, kad elektroniniu parašu pasirašytų dokumentų elektroninis parašas suprantamas kaip Lietuvos Respublikos elektroninės atpažinties ir elektroninių operacijų patikimumo užtikrinimo paslaugų įstatymo nuostatas atitinkantis parašas, sukurtas saugia elektroninio parašo formavimo įranga ir patvirtintas galiojančiu kvalifikuotu sertifikatu.
17.7. Šiuo Šalys patvirtina, kad Sutartį perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, priėmė ją kaip atitinkančią jų tikslus ir pasirašė aukščiau nurodyta data.
17.8. Sutarties priedai:
17.8.1. Sutarties priedas Nr. 1 „Techninė specifikacija“;
17.8.2. Sutarties priedas Nr. 2 „Rangovo pasiūlymas“;
17.8.3. Sutarties priedas Nr. 3 „Darbų atlikimo ir mokėjimų grafikas“.


XVIII SKYRIUS
ŠALIŲ REKVIZITAI
___________________________









































Pirkimo sąlygų 12 priedas „Darbų kainų žiniaraštis“

Turi būti pateikta kartu su pasiūlymu.

DARBŲ KAINŲ ŽINIARAŠTIS
(pateikiamas atskiru dokumentu)






















Pirkimo sąlygų 13 priedas „Parametrų lentelė“

PARAMETRŲ LENTELĖ

Turi būti pateikta kartu su pasiūlymu.


	Pavadinimas
	Vienetai
	Reikšmė (s)
	Pastabos

	Debitai ir apkrovos:

	Vidutinis nevalytų nuotekų srautas į įrenginius
	m3/h
	
	Į nuotekų valymo įrenginius Užsakovo užduoti parametrai

	Vidutinis nevalytų nuotekų srautas į įrenginius
	m3/d
	
	Į nuotekų valymo įrenginius Užsakovo užduoti parametrai

	Įtekančių nuotekų apkrova - BDS5/BDS7
	kg/d
	
	Užsakovo užduoti parametrai

	Įtekančių nuotekų apkrova - BN
	kg/d
	
	

	Įtekančių nuotekų apkrova - BP
	kg/d
	
	

	Biologinis valymas (bioreaktoriai):

	Anaerobinės talpos/kameros
	vnt.
	
	

	Bendras anaerobinių talpų tūris
	m3
	
	

	Išbuvimo laikas esant didžiausiam dienos nuotekų srautui
	h
	
	

	Maišyklių skaičius talpoje/bendras maišyklių skaičius
	vnt./vnt.
	/
	

	Specifinė maišymo galia vienam talpos tūrio vienetui
	kW/m3
	
	

	Anoksinės talpos/kameros
	vnt.
	
	

	Bendras anoksinių talpų tūris
	m3
	
	

	Išbuvimo laikas esant didžiausiam dienos nuotekų srautui
	h
	
	

	Maišyklių skaičius talpoje/bendras maišyklių skaičius
	vnt./vnt.
	/
	

	Specifinė maišymo galia vienam talpos tūrio vienetui
	kW/m3
	
	

	Aerobinės talpos/kameros
	vnt.
	
	

	Gylis iki skysčio paviršiaus
	m
	
	

	Bendras aerobinių talpų tūris
	m3
	
	

	Išbuvimo laikas esant didžiausiam dienos nuotekų srautui
	h
	
	

	Aktyviojo dumblo apkrova
	mg 
BDS5/l g SSxd
	
	

	Maišyklių skaičius talpoje/bendras maišyklių skaičius
	vnt./vnt.
	/
	

	Specifinė maišymo galia vienam talpos tūrio vienetui
	kW/m3
	
	

	Aktyviojo dumblo koncentracija
	kgSM/m3
	
	

	Dumblo amžius
	d
	
	

	Specifinis biomasės prieaugis vienetui BDS apkrovos
	kg/kg
	
	

	Didžiausias deguonies poreikis (SOTR)
	kg/h
	
	

	Deguonies perdavimo efektyvumas (aeracinė sistema), kiekvienam metrui talpos gylio
	kgO2/Nm3
	
	

	Didžiausias reikalingas oro kiekis
	Nm3/h
	
	

	Darbinių orapūčių skaičius
	vnt.
	
	Iš   bendro   skaičiaus   atimti vieną rezervinę

	Bendras tiekiamo oro kiekis esant didžiausiai projektinei oro temperatūrai, veikiant visoms darbinėms orapūtėms
	Nm3/h
	
	

	Bendras cirkuliacinio aktyvaus dumblo (RAS) siurblių skaičius
	vnt.
	
	

	Siurblio našumas
	m3/h
	
	

	Bendras instaliuotų siurblių (RAS) našumas
	m3/h
	
	

	Numatytas rezervo laipsnis (pvz. 2+2 = 100%)
	%
	
	

	Bendras vidinės cirkuliacijos siurblių skaičius
	vnt.
	
	

	Bendras  instaliuotų denitrifikacijos dumblo siurblių našumas
	m3/h
	
	

	Numatytas rezervo laipsnis (pvz. 22 = 100%)
	%
	
	

	Antriniai nusodintuvai:

	Talpų skaičius
	vnt.
	
	

	Forma (pvz. apvalūs, stačiakampiai)
	-
	
	

	Bendras  efektyvus antrinių nusodintuvų rezervuarų plotas
	m2
	
	

	Minimalus gylis prie išorinės sienos
	m
	
	

	Bendras talpų tūris
	m3
	
	

	Didžiausia specifinė hidraulinė apkrova
	m/h
	
	

	Didžiausia specifinė apkrova medžiagomis be cheminio P šalinimo
	kg/m2-h
	
	

	Tas pats, su scheminiu P šalinimu
	kg/m2-h
	
	






Pirkimo sąlygų 14 priedas „Tiekėjo siūlomų specialistų sąrašas“

DOKUMENTĄ PATEIKTI TURĖS TIK GALIMAS LAIMĖTOJAS

TIEKĖJO SIŪLOMŲ SPECIALISTŲ SĄRAŠAS

	Eil.
Nr.
	Pareigos į kurias specialistas siūlomas pirkimo sutarties vykdymui, pagal šių pirkimo dokumentų kvalifikacinius reikalavimus
	Vardas, pavardė
	Profesinė kvalifikacija
	Pridedami reikalaujami specialisto patirtį patvirtinantys dokumentai (Nr. ir galiojimo terminas)
	Specialisto esama darbovietė (darbovietės)

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	



Pastabos:
*Jei specialistas dirba kitoje įmonėje (ne tiekėjo ar subtiekėjo įmonėje), turi būti pateikiamas specialisto sutikimas teikti/atlikti sutartyje nurodytas (-us) paslaugas/darbus ir tiekėjo ar subtiekėjo patvirtinimas, kad laimėjęs konkursą įdarbins šį specialistą (tik tuo atveju, jei šis specialistas nesiūlomas kaip subteikėjas).

	
	
	
	
	

	(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)
	
	(Parašas)
	
	(Vardas ir pavardė)











[bookmark: _Hlk193290050]Pirkimo sąlygų 15 priedas „Siūlomų nuotekų valymo įrenginių techninė charakteristika“

Turi būti pateikta kartu su pasiūlymu.

SIŪLOMŲ NUOTEKŲ VALYMO ĮRENGINIŲ TECHNINĖ CHARAKTERISTIKA


Pridedame informaciją apie siūlomus nuotekų valymo įrenginius, kai jie yra tiekiami iš gamintojo. Nurodyti nuotekų valymo įrenginių  gamintojus, atstovus Lietuvoje ir pagrindines technines charakteristikas. Jos turi būti ne žemesnės kokybės nei nurodyta Užsakovo reikalavimuose.

	Įrenginio tipas ir paskirtis
	

	Gamintojas ir kilmes šalis
	

	Vietinis atstovas Lietuvoje (nurodyti jei yra)
	

	Instaliuotas galingumas (kW)
	

	Našumas (pvz. m3/h, m3/d)
	

	Nuotekų išvalymo ribos (nuo galimo užterštumo iki normatyvinio išvalymo): BDS mg/l
	

	Nuotekų išvalymo ribos (nuo galimo užterštumo iki normatyvinio išvalymo): BP mg/l
	

	Nuotekų išvalymo ribos (nuo galimo užterštumo iki normatyvinio išvalymo): BN mg/l
	

	Kiti parametrai:
	

	
	


















[bookmark: _Hlk193296395]
Pirkimo sąlygų 16 priedas „Darbų atlikimo ir mokėjimų grafikas“

DARBŲ ATLIKIMO IR MOKĖJIMŲ GRAFIKAS
DOKUMENTĄ PATEIKTI TURĖS TIK GALIMAS LAIMĖTOJAS

Pateikiamas preliminarus grafikas, kuris turi apimti:
1. Darbų atlikimo grafiką, kuriame pateikti projektavimo, ekspertizės, statybos leidimo gavimo terminai, statybos darbų kiekviename statinyje, įrangos montavimo, paleidimo ir derinimo terminai, bandymų, perdavimo Užsakovui ir defektų ištaisymo laiko terminai ir datos. Darbų atlikimo grafikas turi aiškiai perteikti darbų atlikimo eiliškumą. Įvardinama ir kiekvieną darbą vykdantys subrangovai. 
2. susipažinimo bei pritarimų laikotarpius su Rangovo dokumentais bei laikotarpius pastaboms pateikti;
3. paleidimo-derinimo darbų ir bandymų sekos ir laiko pasirinkimą; 
4. pagal darbų atlikimo grafiką pateiktą numatomą Mokėjimų grafiką.
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